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Useful Pages
Quality and Guarantee

QUALITY CERTIFICATION
EURO PRESS PACK designs and manufactures products under strict control procedures. This means that
both the design of our products and our quality procedures are planned to give our customers the high-
est possible quality standard. In particular:

QUALITY SYSTEM CERTIFICATE ISO 9001
Certification for design, manufacturing, marketing and repair of high pressure components.

ANSI B30.1
All cylinders comply to the standard laid down by the American National Standards institute (apart from
CGS#P#, CGG#P#, and CGR steel cylinders). 

EN 60204
The electric parts of the machines are made according to the standard of EN 60204 

SAE 100R10
The 700 bar hoses do not comply to this norm.

CEE DIRECTIVES: 89/392 - 72/23 - 89/336
All our power packs conform to the CEE norm on the machine directive, low tension and electromag-
netic compatibility.

CE mark
All EUROPRESS products meet the European safety directives. 

EUROPRESS GUARANTEE

All EUROPRESS products are covered by a one year guarantee against any defects in materials or workmanship. This guarantee does not cover normal wear and tear,
improper use or any applications not in compliance with our recommended instructions, or where the equipment is used with unsuitable fluids, modifications and/or alter-
ations (including those resulting from repair or attempted repair by persons not authorized by EURO PRESS PACK), or damage caused by transportation..
To report any flaw, defect, non conformity, and/or to  claim action under this guarantee, the Customer shall  inform EURO PRESS PACK  in writing  within 5 days after
receipt of the goods, or in case of hidden defect,  within 5 days  after such defect has been discovered..
Before returning the goods to EURO PRESS PACK  for possible remedy under guarantee,  the purchaser shall  have received EURO PRESS PACK's authorization . If EURO
PRESS PACK is firmly convinced that its own product is defective,  EURO PRESS PACK will provide free of charge for repair or replacement. The transport costs  to and
from EURO PRESS PACK are at the customer's charge..
If the intervention of EURO PRESS PACK personnel  or of our authorized distributors is requested on the site  for installation of the replaced items  (provided  it is ascertained
that they  are covered by this guarantee) the costs of transfer of such personnel, their travelling hours and travel expenses  are at the Customer's charge, whereas  only the
actual working hours will be at the charge of EURO PRESS PACK or of its authorized distributor.  
THE ABOVE GUARANTEE  IS THE ONLY GUARANTEE ACKNOWLEDGED AND RECOGNIZED  BY EURO PRESS PACK  AND  IT REPLACES  ANY AND ALL OTHER
EXPLICIT OR IMPLICIT GUARANTEES  REGARDING THE PRODUCTS MANUFACTURED  AND MARKETED BY EURO PRESS PACK, AS TO THEIR  MARKETABILITY OR
SUITABILITY FOR SPECIFIC APPLICATIONS.

IT IS HEREBY EXPRESSLY STATED  THAT ANY CHARGES AND/OR LIABILITY OF EURO PRESS PACK  ARE EXCLUDED REGARDING:
• ANY ACCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES  CAUSED BY DEFECTIVE  OR NON CONFORMING PRODUCTS, BY NEGLIGENCE OR  OTHERWISE.
• DAMAGE DUE TO OTHER CAUSES  INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO  NEGLIGENCE  OF EURO PRESS PACK 
• ANY OTHER OBLIGATION OR LIABILITY  DERIVING FROM  BREACH OF CONTRACT OR OF GUARANTEE.
THIS GUARANTEE WILL NOT BE EFFECTIVE  IN CASE OF EVEN PARTIAL DEFAULT IN PAYMENT FOR  THE SUPPLIED GOODS,  INCLUDING  INVOICES  FOR TECH-
NICAL ASSISTANCE SERVICES. 

The maximum amount payable by EURO PRESS PACK  for damages will at all events be limited to the actually paid purchase price and shall therefore never exceed this
price. 

Validity may 2001
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EUROPRESS Гидравлические цилиндры
Отличительные характеристики 

Программа производства компонентов, выдерживающих 
давление 700  бар, опирается на новые технологии и
долгий опыт производства гидравилических систем,
работающих при высоком давлении
Идеальное сочетание материалов и антикорро-  
зионная обработка поверхностей делает продукцию 
EPP подходящей для работы в суровых условиях.

Кроме того, цилиндры E.P.P. могут выдерживать смещенные
и боковые нагрузки до  8%  от номинальной
мощности. 

Большинство наших моделей соответствуют требованиям ANSI
(Американский нац. институт стандартов), стандарт у B30.1.

Уплотнитель
Компактный уплотнитель характеризуется хорошей
износостойкостью и стойкостью к выдавливанию. 

Наконечник
Наконечник выполнен из высокопрочной и азоти-
рованной стали, что позволяет предотвратить

 деформацию штока поршня

Штуцер
Штуцер монтируется на все цилиндры (за исключением

COD цилиндров),  снабжен пылезащитным
колпачком.

Корпус цилиндра
Корпус цилиндра, поршень и  стопорное кольцо

выполнены из высококачественной зака-
ленной стали и упрочнены азотированием

для повышения износостойкости и корро-
зионной стойкости; обладают высокой
устойчивостью к атмосферным воздействиям и 
даже к воздействию морской воды и агрессивных сред.

Уплотнительное кольцо
Уплотнительное кольцо предотвращает 
загрязнение и повышает долговечность цилиндра

Пружина возврата 
Пружина обеспечивает быстрый возврат
поршня вне зависимости от положения 
цилиндра.
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NITREG - The Nitreg® ONC ® процесс - это процесс термохимической обработки
стали, который начинается с обработки жидким азотом с последующим 
оксидированием, вызывающим изменение химического состава стали.
Это изменение делает сталь исключительно твердой и стойкой к коррозии.
Последнее свойство еще более усиливается применением специального масла,
которое покрывает обработанные поверхности  (тесты, проводимые в агрессивных
задымленных и соленых средах, показали устойчивость к коррозии в течение 
300 часов в соответстиви со стандартом ASTM B117).
Обработанные таким способом продукты подходят для работы в условиях высо-
кого риска коррозии и механических повреждений. Продукция EUROPRESS 
уникальная в своем роде, поскольку мы уже много лет применяем этот тип 
обработки на наших заводах.
Черный цвет, выбранный EUROPRESS для свое продукции, является 
результатом последнего этапа обработк, он стал символом нашей работы
в области исследований качества.
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EUROPRESS Cylinders
Как выбрать цилиндр

Важная информация для тех, кто выбирает цилиндры. Она включает в себя:

•Усилие сжатия
•Ход
•Мин. высота

И дополнительные данные:

Пружинный возврат,  при котором 
поршень возвращается при помощи
пружины, расположенной внутри.

öилиндра. Этот тип цилиндров предлага-

ется при необходимости быстрого снятия  
цилиндра после опущения груза.
К этой группе относятся модели   
CMC, CMF, CMI, CML, CMP, CMT.

CMF20N100
Цилиндр с пружинным возвратом штока, 
усилие 20 т, ход -  100 мм, модель N                      

CGG200N250FT
Цилиндр с гравитационным возвратом штока,                                     
защитным кольцом, усилие 200 т, модель N,

                 
ход - 250 мм, монтажные отверстия в опоре, 
встроенная крышка.

###C

Цилиндр

#

      Тип
возврата

серия

###

Усилие толкания, т

###

Ход, мм
N= стандартный

P= плунжерный
F=с монтажными отверстиями  на опоре
Т=с крышкой

Пример: цилиндр

В разделе “Полезная 
информация”  можно 
найти примеры расчетов 

ñòð.
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• Требуемый объем масла
• Скорость работы

Двусторонние: поршень возвращается
гидравлическим способом путем  
закачивания масла в камеру цилиндра.

Этот тип цилиндров идеален для исполь-
зования в производстве, где требуется 
короткий рабочий цикл. При использова- 
нии в подъемных механизмах опущение 
груза контролируется при помощи одно-
стороннего распределительного и обрат-
ного клапанов.Возможна установка 

меньшего значения давления. К этой  
группе относятся модели COF, COI, COS.
 

При необходимости приложения усилия толкания
мы рекомендуем цилиндры серии COD.
Цилиндры поставляются с резьбой и в комплек-
те с соединительными элементами. 
Их можно использовать в условиях, когда  
поршень испытывает максимальное рабочее 
давление.

Существует три основных типа цилиндров: с гравитационным, пружинным и гидравлическим возвратом,

Гравитационный возврат, при котором пор-
шень возвращается под действием груза или
другой внешней силы. Минимальное усилие,
необходимое для возврата поршня, состав-
ляет примерно 0,2% номинального усилия
сжатия. Эти цилиндры  представляют 

                   

собой самый экономичный вариант в случаях,
когда не требуется быстрый возврат поршня 
после опущения груза. К этой группе относятся 
модели CGG, CGR, CGS.



Гидравлические цилиндры
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Односторонние цилиндры с гравитационным возвратом штока

CGG  ñòð.10
CGR  ñòð.14
CGS   ñòð.16

CMC ñòð.20
CMF  ñòð.22
CMI  ñòð.24

CML ñòð.26
CMP ñòð.28
CMT  ñòð.30

COD ñòð.32
COF  ñòð.34
COI  ñòð.36

COS  ñòð.38

Гидравлические цилиндры, номенклатура

Односторонние цилиндры с пружинным возвратом штока

Двусторонние цилиндры с гидравлическим возвратом штока

серия

серия

серия



CGG
Мощные цилиндры со стопорной гайкой, 
гравитационный возврат штока 
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ХАРАКТЕРИСТИКИ

Эти цилиндры предназначены для
длительной непрерывной работы. 

Стопорная гайка навинчивается на
гильзу цилиндра  для механической 
фиксации груза, что обеспечивает 
безопасность работы. 

Цилиндры CGG имеют концентри- 
ческие канавки, выполненные на 
конце штока для усиления захвата,
модели с усилием больше 30 т снабжены
подъемными проушинами для удобства 
транспортировки. Цилиндры с усилием 
50 т и больше являются плунжерными
и имеют механизм  предотвращения 
увеличения хода поршня. Поршень имеет 
окрашенный сегмент длиной 10 мм, 
который становится виден, когда поршень
совершает максимальный ход. Все модели 
могут выдерживать внецентровые нагрузки 
до 8% от рабочих параметров цилиндра.

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 

Цилиндры подходят для использования в 
строительстве, например, при ремонте 
и строительстве мостов, фундаментов, 
подведения опор и т.д.

Антикоррозионная обработка цилиндров,
которая производится на заводе, делает
цилиндры пригодными для работы в тяжелых 
условиях и агрессивных средах.

10

Компактные цилиндры CGR  лучше всего
подходят для работы в условиях 
ограниченного рабочего места 

При работе с цилиндрами моделей P  без стопор-
ной гайки очень важно, чтобы рабочий мог
отслеживать момент появления окрашенной 
части поршня, сигнализирующей о том, что 
поршень совершил полный ход.

Исполнение:
•T -модель. Цилиндр со , 
встроенной крышкой.

•F - модель.  Цилиндр с 
монтажными отверстиями в 
опоре для крепления
•N - модель , (как правило,
с усилием от 50 т). Цилиндры
со стопорной гайкой.
Эта модель соответствует 
стандарту             ANSI B30.1.

•M - модель.  Цилиндр с
пружинным возвратом штока. 
Модель подходит для цилиндров  
N - моделей с усилием до150 т
(т.е. CMG50N100)

Комплектующие:

•Съемная крышка ZTT 
помогает снизить возможные
боковые нагрузки.

ñòð.

13
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Усилие: 30-500 т
Ход: 25-300 мм
Макс. рабочее
давление::  700бар

CGG
Мощные цилиндры со стопорной гайкой, 
гравитационный возврат штока
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Öèëèíäðû ñ íåñòàíäàðòíîé ìîùíîñòüþ
è äëèíîé õîäà øòîêà ïîñòàëÿþòñÿ íà çàêàç
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Хо
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100 442

100 709

150 1063

100 1327

150 1991

25 503

50 1005

100 2011

150 3016

200 4021

250 5026

25 709

50 1418

100 2835

150 4253

200 5670

250 7088

300 8506

189 193

208 213

258 263

236 243

286 293

184 193

209 218

259 268

309 318

359 368

409 418

205 214

230 239

280 289

330 339

380 389

430 439

480 489

102 75 - Tr 65x6 19 53 1 5 65 2 x M10  / 13

127 95 Tr 95x6 Tr 85x6 22 68 1 6 95 2 x M12  / 15

175 130 Tr 130x10 Tr 110x10 22 88 2 9 130 2 x M12  / 17

213 160 Tr 160x10 Tr 130x10 30 118 3 12 130 4 x M12  / 17

ò*/ êÍ  ìì ñì3

30/309 11

19

23

38

45

47

52

66

74

85

95

75

84

100

116

133

149

165

Технические характеристики

A A1 D E F F1 H J K K1 U V/ Z
Размеры, мм

CGG30N100

CGG50P100

CGG50P150

CGG100P100

CGG100P150

CGG150P25

CGG150P50

CGG150P100

CGG150P150

CGG150P200

CGG150P250

CGG200P25

CGG200P50

CGG200P100

CGG200P150

CGG200P200

CGG200P250

CGG200P300

М
од

ел
ь

В
ес

*íîìèíàëüíîå çíà÷åíèå, ñì. êÍ 

50/496

100/929

150/1407

252 190 Tr 190x10 Tr 165x10 32 148 3 12 140
4 x M16

/ 20
200/1984

êã



EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38 02EPP - E

12

CGG
Мощные цилиндры со стопорной гайкой,
гидравлический возврат штока 

25 866
50 1732
100 3464
150 5195
200 6927
250 8659
300 10391
25 1039
50 2077
100 4155
150 6232
200 8310
250 10387
300 12464
25 1227
50 2454
100 4909
150 7363
200 9817
250 12272
300 14726

224 233
249 258
299 308
349 358
399 408
449 458
499 508
240 249
265 274
315 324
365 374
415 424
465 474
515 524
250 262
275 287
325 337
375 387
425 437
475 487
525 537

280 210 Tr 210x10 Tr 175x10 34 158 3 12 150
4 x M16

/ 20

305 230 Tr 230x10 Tr 195x10 38 158 3 12 170
4 x M16

/ 20

4 x M16

/ 20

95

104

127

140

158

176

194

126

137

160

183

205

228

251

149

162

188

215

241

267

293

Технические характеристики

Размеры, мм

CGG250P25
CGG250P50
CGG250P100
CGG250P150
CGG250P200
CGG250P250
CGG250P300
CGG300P25
CGG300P50
CGG300P100
CGG300P150
CGG300P200
CGG300P250
CGG300P300
CGG350P25
CGG350P50
CGG350P100
CGG350P150
CGG350P200
CGG350P250
CGG350P300

М
од

ел
ь

332 250 Tr 250x10 Tr 215x10 12 196 3 15 200
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A A1 D E F F1 H J K K1 U V/ Z

В
ес

т*/кН мм см 3

Ус
ил

ие
 т

ол
ка

ни
я

О
бъ

ем
 м

ас
ла

Х
од

*номинальное значение, см. кН

250/
2424

300/
2908

Усилие: 30-500 т
Ход: 25-300 мм
Макс. раб.
давлениe: 700бар

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

350/
3436

êã
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Мощные цлиндры со стопорной гайкой,  
гравитационный возврат штока
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Комплектующие: крышки ZTT 

25 1431

50 2863

100 5726

150 8588

200 11451

250 14314

300 17177

25 1767

50 3534

100 7069

150 10603

200 14137

250 17651

300 21206

260 272

285 297

335 247

385 397

435 447

485 497

535 547

275 287

300 312

350 362

400 412

450 462

500 512

550 562

356 270 Tr 270x10 Tr 235x10 42 196 3 15 230 4 x M16 /20

396 300 Tr 300x10 Tr 260x10 50 196 3 15 250 4 x M16 /20

187

203

234

266

298

330

362

257

278

319

360

402

443

484

Технические характеристики

Размеры, мм

CGG400P25

CGG400P50

CGG400P100

CGG400P150

CGG400P200

CGG400P250

CGG400P300

CGG500P25

CGG500P50

CGG500P100

CGG500P150

CGG500P200

CGG500P250

CGG500P300

М
од

ел
ь

###N03G#C

ряд G
ряд M Усилие толкания, т N =с ограничителем хода

P= без ограничителя хода Ход в мм

#
F = c монтажными отверстиями в опоре 
Т = со встроенной съемной крышкой**

Обозначение модели

**Цилиндры с усилием меньше100 т рекомендуется заказывать малыми партиями. 

ò*/ êÍ ìì ñì3 3

*номинальное значение, см. кН

A A1 D E F F1 H J K K1 U V/ Z
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Ус
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я

О
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ас
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Õ
î
ä

Тип Для использования с               a b j z кг
ZTT30 CGG30N ### 19 1 53 M5 0,3

ZTT50 CGG50# ### 25 1 68 M8 0,9

ZTT100 CGG100# ### 34 2 88 M10 1,7

ZTT150 CGG150# ### 45 3 118 M10 3,4

ZTT200 CGG200# ### 54 3 148 M10 7,0

ZTT250 CGG250# ### 58 3 158 M10 9,5

ZTT300 CGG300# ### 58 3 158 M10 11,3

ZTT350 CGG350# ### 71 3 196 M12 18,0

ZTT400 CGG400# ### 71 3 196 M12 20,7

ZTT500 CGG500# ### 71 3 196 M12 23,8

400/4008

500/4948

кг
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CGR
Компактные цилиндры со стопорной гайкой, 
гравитационный возврат

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Цилиндры с гладкой стопорной гайкой
имеют специальное отверстие для
ограничения хода поршня. Поршень имеет 
окрашенный сегмент длиной 10 мм, который
появлется перед тем, как поршень достигает 
максимального хода. Эта модель не
соответствует стандарту  ANSI B30.1.

Эти цилиндры подходят для работы в 
условиях, когда груз нужно удерживать в 
поднятом положении в течение длительного
времени. Груз можно поддерживать при
помощи стопорной гайки, которая позволя-
ет сбрасывать давление и отсоединять 
насосы и шланги на время, пока не потре-
буется опустить груз.

Все цилиндры поставляются со встроенными 
крышками и проушинами для удобства 
транспортировки.

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 

Цилиндры CGR предназначены для 
применения в строительстве и обслу-
живании мостов, виадуков, строитель- 
ных площадок в условиях ограничения 
рабочего места.

Обработка цилиндров против азотизации
придает им прекрасную коррозионную 
стойкость и делает их поригодными для 
работы в агрессивных средах.

14

Цилиндры CGR предназначены для работы 
в условиях ограниченного места и максимальных
нагрузок даже без плиты распределения  
давления. В любом случае рекомендуется располагать
плиту под цилиндром и над крышкой для распре-
деления нагрузки, т.к. устойччивость суппорта не 
соответствует значениям давления, 
приведенным в таблице.
Невыполнение этого требования может
привести к повреждению цилиндра при
подъеме грузов.

В процессе подъема грузов оператор должен 
отслеживать момент выступания окрашенной 
части поршня во время выполнения хода.

СТАНДАРТ:

• Встроенная крышка снижает 
воздействие эксцентричных
нагрузок. 

,



Усилие: 110-900 т
Ход: 50 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CGR
Цилиндры малой высоты со стопорной 
гайкой, гидравлический возврат штока
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Х
од

50

770 46 113

1135 45 102

1418 45 87

1732 45 84

2863 44 89

3534 44 81

4811 44 85

6283 47 83

137 178 140 Tr 140x10 19 118 8 5°

148 218 170 Tr 170x10 19 148 9 5°

154 242 190 Tr 190x10 20 176 10 5°

159 268 210 Tr 210x10 22 196 11 5°

178 347 270 Tr 270x10 27 248 11 4°

192 385 300 Tr 300x10 30 285 10 3°

200 445 350 Tr 350x10 30 325 10 3°

216 495 400 Tr 400x10 30 375 12 3°

26

42

54

68

128

171

238

315

A1 D E F H J K1
tт*/ кН мм   см3 МПа   МПа кг

Размеры, мм

110/1078

160/1589

200/1985

250/2424

400/4008

500/4948

700/6735

900/8796

Технические характеристики

М
од

ел
ь

CGR110N50

CGR160N50

CGR200N50

CGR250N50

CGR400N50

CGR500N50

CGR700N50

CGR900N50

*номинальное значение, см. значение в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ
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CGS
Мощные цилиндры, 
гравитационный возврат штока

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Цилиндры CGG имеют концентрические
канавки, выполненные на
конце штока для усиления захвата,
модели с усилием больше 30 т снабжены
подъемными проушинами для удобства
транспортировки.

 

Цилиндры с усилием 
50 т и больше являются плунжерными
и имеют механизм предотвращения 
увеличения хода поршня. Поршень имеет
окрашенный сегмент длиной 10 мм,
êîòîðûé ñòàîâèòñÿ âèäåí, когда поршень
совершает максимальный ход. Все модели
могут выдерживать эксцентричные нагрузки
до 8% от рабочих параметров цилиндра.

 

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 
Исключительно прочные и надежные 
цилиндры подходят для использования 
в строительстве и судостроении, подъема 
и опускания тяжелых грузов.
Антикоррозионное покрытие цилиндров
делает их пригодными для работы 
в тяжелых условиях и агрессивных средах.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•Съемная крышка ZTT
помогает снизить возможные
боковые нагрузки. 

МОДЕЛИ:

•T -модель. Цилиндр со 
встроенной крышкой

•F - модель. Цилиндр с
монтажными отверстиями 
в опоре для крепления. 

•N - модель (как правило, 
с усилием от 50 т). Цилиндры
со стопорной гайкой. 

Эта модель соответствует 
стандарту ANSI. B30.1

16

При работе с цилиндрами модели P  без стопорной
гайки очень важно, чтобы рабочий мог
отслеживать момент появления окрашенной 
части поршня, согнилизирующей о том, что
поршень совершил полный ход.  

стр.

19

Выполняйте инструкции по 
технике безопасности

стр.
120



Усилие: 5-500 т
Ход: 15-300 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар
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CGS
Мощные цилиндры с гравитационным
возвратом штока
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Х
од

15 11

50 35

80 56

25 40

50 80

25 71

50 141

100 283

25 110

50 221

100 442

50 354

100 709

150 1063

50 664

100 1327

150 1991

25 503

50 1005

100 2011

150 3016

200 4021

250 5026

45 -

80 -

120 -

72 75

97 100

75 80

100 105

150 155

86 90

111 115

161 165

122 127

172 177

222 227

141 148

191 198

241 248

137 146

162 171

212 221

262 271

312 321

362 371

60/45 30 - 24 19 - 1 - - -

2 x M8 / 8

2 x M10 / 10

2 x M10 / 13

2 x M12 / 15

2 x M12 / 15

4 x M12 / 17

75 45 - 35 19 34 1 4 25

88 60 - 45 19 43 1 6 60

102 75 - 55 19 53 1 5 65

127 95 95 80 22 68 1 6 95

175 130 130 100 22 88 2 9 130

213 160 160 120 30 118 3 12 130

т*/кН    мм   см 3

1,0

1,6

2,4

2,8

3,6

3,7

4,7

6,6

5,5

6,7

9,1

11,6

15,8

20,0

24,8

32,0

39,3

36,5

41,8

52,4

62,9

73,4

83,9

Технические характеристики

A A1 D E F F1 H J K K1 U V / Z
Размеры, мм

CGS5N15

CGS5N50

CGS5N80

CGS10N25

CGS10N50

CGS20N25

CGS20N50

CGS20N100

CGS30N25

CGS30N50

CGS30N100

CGS50P50

CGS50P100

CGS50P150

CGS100P50

CGS100P100

CGS100P150

CGS150P25

CGS150P50

CGS150P100

CGS150P150

CGS150P200

CGS150P250

М
од

ел
ь

В
ес

*номинальное значение, см. значение в кН

5/49,5

10/111

20/198

30/309

50/496

100/929

150/1407

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ
.

кг
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18

CGS
Мощные цилиндры с гравитационным 
возвратом штока

Ус
ил

ие
 т

ол
ка

ни
я

О
бъ

ем
 м

ас
ла

Х
од

25 709

50 1418

100 2835

150 4253

200 5670

250 7088

300 8506

25 866

50 1732

100 3464

150 5195

200 6927

250 8659

300 10391

25 1039

50 2077

100 4155

150 6232

200 8310

250 10387

300 12464

151 160

176 185

226 235

276 285

326 335

376 385

426 435

167 176

192 201

242 251

292 301

342 351

392 401

442 451

173 182

198 207

248 257

298 307

348 357

398 407

448 457

4 x M16 / 20

4 x M16 / 20

4 x M16 / 20

252 190 190 150 32 148 3 12 140

280 210 210 170 34 158 3 12 150

305 230 230 190 38 158 3 12 170

т*/кН      мм см3

57

65

81

95

111

126

141

79

88

108

127

146

166

186

96

108

132

155

178

202

225

Технические характеристики

Размеры, мм

CGS200P25

CGS200P50

CGS200P100

CGS200P150

CGS200P200

CGS200P250

CGS200P300

CGS250P25

CGS250P50

CGS250P100

CGS250P150

CGS250P200

CGS250P250

CGS250P300

CGS300P25

CGS300P50

CGS300P100

CGS300P150

CGS300P200

CGS300P250

CGS300P300

М
од

ел
ь

М
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ы
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Д
иа

м
ет

р 
по

рш
ня

Д
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ет
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ш
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 х
од

Д
иа

м
ет

р 
м

од
ел

и 
со

 
ш

то
ко

м
 б

ез
 о

рг
ан

и-
чи

те
ля

 х
од

а

В
ы

со
та

 ш
ту

це
ра

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 

ча
ст

ь 
по

рш
ня

A A1 D E F F1 H J K K1 U V / Z

В
ес

*номинальное значение, см. значение в кН

Усилие: 5-500 т
Ход: 15-300 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

200/1984

250/2424

300/2908

кг
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Мощные цилиндры с гравитационным 
возвратом штока
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Ус
ил

ие
 т

ол
ка

ни
я

О
бъ

ем
 м

ас
ла

Х
од

25 1227

50 2454

100 4909

150 7363

200 9817

250 12272

300 14726

25 1431

50 2863

100 5726

150 8588

200 11451

250 14314

300 17177

25 1767

50 3534

100 7069

150 10603

200 14137

250 17651

300 21206

180 192

205 217

255 267

305 317

355 367

405 417

455 467

187 199

212 224

262 274

312 324

362 374

412 424

462 474

195 207

220 232

270 282

320 332

370 382

420 432

470 482

4 x M16 / 20

4 x M16 / 20

4 x M16 / 20

332 250 250 210 42 196 3 15 200

356 270 270 230 42 196 3 15 230

396 300 300 250 50 196 3 15 250

т*/кН      мм см 3

119

132

162

190

218

247

274

142

159

192

225

257

290

323

184

204

243

284

323

363

402

Технические характеристики

Размеры, мм

CGS350P25

CGS350P50

CGS350P100

CGS350P150

CGS350P200

CGS350P250

CGS350P300

CGS400P25

CGS400P50

CGS400P100

CGS400P150

CGS400P200

CGS400P250

CGS400P300

CGS500P25

CGS500P50

CGS500P100

CGS500P150

CGS500P200

CGS500P250

CGS500P300

М
од

ел
ь

**Цилиндры с усилием толкания менее 100 тонн рекомендуется заказывать малыми партиями.

Комплектующие: крышки ZTT 

Ìîäåëü          Äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ñ                           à                     b j z êã  
ZTT10 CGS10N ### 16 1 34 M4 0,1
ZTT20 CGS20N ### 18 1 43 0,2
ZTT30 CGS30N ### 19 1 53 0,3
ZTT50 CGS50# ### 25 1 68 M8 0,9
ZTT100 CGS100# ### 34 2 88 1,7
ZTT150 CGS150# ### 45 3 118 3,4
ZTT200 CGS200# ### 54 3 148 7,0
ZTT250 CGS250# ### 58 3 158 9,5
ZTT300 CGS300# ### 58 3 158 11,3
ZTT350 CGS350# ### 71 3 196 18,0
ZTT400 CGS400# ### 71 3 196 20,7
ZTT500 CGS500# ### 71 3 196 23,8
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ш
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и-
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 х
од

а

В
ы

со
та

 ш
ту

це
ра

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 

ча
ст

ь 
ш

то
ка

A A1 D E F F1 H J K K1 U V / Z

В
ес

*ном. значение, см. значение в кН

350/3436

400/4008

500/4948

###N03SGC

ряд        Усилие толкания, 
в т

N= с ограничителем хода
P= без ограничителя хода Ход, в мм 

#

F = с монтажными отверстиями в опоре
T = со съемной встроенной крышкой**

Обозначение модели

кг

M10
M10

01M 01M

M10
M10

M5
M5

M12
M12

M12
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CMC
Суперплоские цилиндры с пружинным возвратом поршня

02EPP - E

Характеристики

Ряд цилиндров СМС имеет канавки, 
выполненные на наконечнике поршня
для усиления захвата, модели с усилием
больше 20 т - два отверстия с резьбой
на конце штока для удобства монтажа
крышки.
Все модели имеют сквозное отверстие
для прикрепления при помощи болтов
к рабочей поверхности, плоские боковые 
стенки, позволяющие расположить их
в горизонтальном положении. Модели с 
усилием толкания 5 тонн снабжены 
грязесъемником,  а 75 т -  съемной ручкой
для переноски.

Модель CMC5N6 поставляется со
штуцером K71F (соединение 1/4” NPT).

Сфера применения 

Эти суперкомпактные легковесные
цилиндры являются идеальным решением
для работы в специальных областях.  

Они применяются в точном оборудовании,
преобразователях, мостовых конструкциях и 
т.д. и в судостроении для поднятия 
двигателей в рабочее положение и 
удаления гребных винтов.

СТАНДАРТНЫЙ:

• Крышка, монтажные
отверстия

 

20

Благодаря малой маслоемкости  цилиндров
рекомендуется применять компактные ручные  
насосы  PS

Для подъема оборужования из очень низкого положения
Грейферные подъемники UJ могут работать
с тремя уровнями.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•ZTT крышка уменьшает,
воздействие любых эксцентричных
нагрузок.

стр.
21

стр.

98

стр.
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Усилие: 5-150 т
Ход: 6-15 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CMC
Суперплоские цилиндры с пружинным
возвратом поршня

Ус
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ие
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ÿ
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иа

м
ет

р

Д
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В
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В
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ст
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. ч
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 ш
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В
есХ
од

4

11

16

28

44

106

156

199

302

6

15

10

10

10

15

15

15

15

33 59 41 30 24 16 1 20,5 22,5 28, M5 - - 0,6

42 59 41 30 24 19 1 20,5 22,5 28,5 M5 - - 0,8

43 78 58 45 35 19 1 29 34 37 M6 - - 1,6

52 100 76 60 45 19 1 39 40 50 M10 - - 2,8

59 115 95 75 55 19 1 48 44 52 M10 44 2xM5 4,2

68 143 120 95 80 19 1 60 54 67 M12 65 2xM6 6,9

80 166 142 115 100 19 2 71 67 76 M12 65 2xM6 12,0

86 178 160 130 100 20 2 80 75 76 M12 65 2xM6 14,5

100 217 194 160 120 23 2 97 83 117 M12 80 2xM6 24,5

5/49,5

5/49,5

10/111

20/198

30/309

50/496

75/727

100/929

150/1407

Технические характеристики

A D D1 E F H K L M U V W S

Размеры, мм

*номинальное значение, см. kН 
** CMC5N6 с K71F (штуцер 1/4” NPT) 

М
од

ел
ь

CMC5N6**

CMC5N15

CMC10N10

CMC20N10

CMC30N10

CMC50N15

CMC75N15

CMC100N15

CMC150N15

Комплектующие: крышки ZTT 

Модель            Для моделей                           a b j z w кг

ZTT30 CMC30N10 19 1 53 5,5 44 0,3

ZTT50 CMC50N15 25 1 68 6,5 65 0,9

ZTT100 CMC75N15   CMC100N15 34 2 88 6,5 65 1,7

ZTT150 CMC150N15 45 3 118 6,5 80 3,4

т*/кН      мм см3

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

кг
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CMF
Стальные и алюминиевые цилиндры с полым поршнем, 
пружинный возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Все цилиндры CMF поставляются в
стандартном комплекте с мягкой полой
крышкой, ввинчивающейся в резьбовое 
отверстие штока. На гильзу цилиндра 
нанесена метрическая кольцевая 
резьба для прикрепления 
комплектующих.
На конце стопорной гайки имеется уплот-
нительное кольцо для предотвращения 
попадания грязи в цилиндр. Цилиндры 
поставляются с антикоррозийным 
покрытием, которое очень эффективно 
защищает отверстие цилиндра.

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

Этот тип цилиндров рекомендуется для
натягивания, поднятия грузов при помощи 
блока, корчевания и т.д.
Их можно использовать в операциях по 
толканию и вытягиванию грузов путем про-
пускания бруска или кабеля через полую
крышку. Цилиндры поставляются в 
комплекте со съемниками UE.

Наш технический отдел может осуществить
разработку моделей на заказ..

СТАНДАРТ:

•Мягкая полая крышка ,
предотвращает деформацию
штока.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•Крышки с резьбой ZTE 
с бруском и удлиняющими 
болтами 

МОДЕЛИ:

•L - модель. Цилиндры с  
гильзой из алюминия
(CMF ###L###)

стр.

23
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Усилие: 10-100 т
Ход: 50-160 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CMF
Стальные и алюминиевые цилиндры с 
пустотелыми поршнями, пружинный 
возврат штока
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L 

В
ес

Д
иа

м
ет

р 
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во
зн

ог
о 

от
ве

рс
ти

я

Х
од

88

141

164

328

525

239

477

716

632

1264

1015

2,5

3,1

5,3

7,4

9,5

8,1

11

13,6

21,4

28,6

44,6

3,8

4,8

7,8

10,7

14,1

10,5

14,5

18,1

28,9

39,9

59,3

50

80

50

100

160

50

100

150

75

150

75

132

176

150

221

305

160

233

303

219

331

270

10/123

30/334

20/230

60/590

100/947

Размеры, мм

74/75 55 40 19 34,5 1 M30x1,5 16 50,8 2xM8 / 8 M74x2 20 21

100/105 75 56 19 47,5 2 M40x1,5 24  82,6 2xM8 / 10 M100x2 20 28

115/125 90 65 21 57,5 2 M48x1,5 32 92,2 2xM10 / 12 M115x2 20 34

165/180 125 90 26 81,5 2 M72x1,5 40 130,2 2xM12 / 16 M165x4 25 54,5

215/235 165 125 36 117,5 4 M102x1,5 55 130 4xM12 / 15 M215x4 35 80,5

Модель             Для использования с                a k j p y o кг

ZTE10

ZTE20

ZTE30

ZTE60

CMF10# ###

CMF20# ###

CMF30# ###

CMF60# ###

20

30

39

47

4

6

7

7

34,5

47,5

57,5

81,5

16

24

32

40

3/4" – 16 UNF M30x1,5 0,1

1" – 8 UNC M40x1,5 0,25

11/4" – 7 UNC M48x1,5 0,32

15/8" – 5,5 UNS M72x1,5 0,85

Комплектующие: крышки ZTE с резьбой 

М
од

ел
ь

CMF10N50
CMF10N80
CMF20N50
CMF20N100
CMF20N160
CMF30N50
CMF30N100
CMF30N150
CMF60N75
CMF60N150
CMF100N75

Технические характеристики стальных цилиндров

####01FMC

 Усилие толкания, в тРяд N= стальL= алюминий Ход, в мм

Обозначение модели

т*/кН      мм см 3

*ном. значение, см. значение в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

êã
A D E F H J K O P U V / Z W X Y

êã
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CMI
Многофункциональные цилиндры,
пружинный возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Гильзы всех цилиндров снабжены кольцевой 
резьбой и имеют монтажные отверстия 
в опоре.
Цилиндры поставляются со съемными 
крышками с пазами, модели с усилием 
больше 30 т имеют ручку для 
транспортировки. 

На моделях с усилием более 5 т имеется
уплотнительное кольцо для предотвращения 
попадания грязи в цилиндр и продления 
срока его службы.

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

Эти цилиндры могут работать в любом 
положении и подходят для различных целей,
в том числе для работы в промышленных
цехах, возведении металлических
конструкций, в прессах и для др. 
специальных назначений.

Обработка азотированием придает 
цилиндрам исключительную коррозионную
стойкость, что позволяет использовать их
в работаъх на открытом воздухе и в 
агрессивных средах. 

Комплектующие: крышки ZTT 

Модель Для использования с a b c j u z к кг

ZTT10 CMI10N25 16 1 - 34 - 5,5 24 0,1

ZTT11 CMI10N### 9 21 12 34 M24x2 - - 0,1

CMI25N###

CMI30N210

ZTT51 CMI50N### 18 26 8 68 65 5,5 45 0,8

ZTT101 CMI100N### 22 32 10 88 85 6,5 65 1,6

16 30 14 53 M32x2 - - 0,3

СТАНДАРТ:

• .

•Крышка, предотвращающая
деформацию штока

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• Крышка ZTT, снижает 
воздействие эксцентричных
нагрузок. 

Для этих цилиндров лучше всего 
подходят блоки питания MD

ZTT31

ñòð.

58

Монтажные отверстия в 
основании
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Усилие: 5-100 т
Ход: 25-350 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CMI
Многофункциональные цилиндры, 
пружинный возврат штока
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124

159

40

80

159

238

318

398

477

557

1,1

1,3

1,5

1,9

2,3

2,7

2,0

2,6

3,5

4,7

5,6

6,5

7,5

8,2

25

50

75

125

175

225

25

50

100

150

200

250

300

350

92

117

142

202

252

302

83

120

170

245

295

345

408

458

5/49,5

10/111

Монтажные отверстия для крышек ZTT10 Техн. характеристики 

A D E F H J K O P U
Размеры, мм

M6 M40X1,5

40 30 25 19 24,5 2 M16X1,5 14 25

10 28

M8 M60X1,5

60 45 35 19 34 5 M24x2 15 39

12 28

33

33 1 -          -  

т*/кН   мм  см 3 V W
Z X

*ном. значение, см. в кН

83

166

332

498

664

830

996

1161

928

354

709

1063

2304

1327

1991

4,6

5,3

7,5

8,8

10,2

11,6

13,0

15,0

18,4

14,2

17,4

20,8

32,6

39,6

46,0

25

50

100

150

200

250

300

350

210

50

100

150

325

100

150

119

144

214

264

314

364

414

485

386

164

214

264

439

246

296

25/232

30/309

50/496

100/929

M10 M85X2

85 65 55 19 53 9 M32X2 16 58

14 40

M12 M125x2

127 95 80 25 65 4 M16 12 95

18 40

175 130 100 26 85 4 M16 17 140 M12 M168x2
18 51

43

102 75 55 47 53 9 M32x2 16 - - 3 5/16”-12
49

CMI5N25
CMI5N50
CMI5N75
CMI5N125
CMI5N175
CMI5N225
CMI10N25
CMI10N50
CMI10N100
CMI10N150
CMI10N200
CMI10N250
CMI10N300
CMI10N350

CMI25N25
CMI25N50
CMI25N100
CMI25N150
CMI25N200
CMI25N250
CMI25N300
CMI25N350

CMI30N210

CMI50N50
CMI50N100
CMI50N150
CMI50N325
CMI100N100
CMI100N150

М
од

ел
ь

кг
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CML
Алюминиевые цилиндры, пружинный возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Шесть моделей, изготовленных из
высокопрочного алюминиевого сплава
с защитным покрытием для повышения
коррозионной стойкости.Уплотнительные
кольца предотвращают попадание 
грязи в цилиндр.

Все модели поставляются со съемными 
крышками с канавками и имеют два
боковых отверстия с резьбой для
крепления крышки, чтобы снизить
воздействие боковых нагрузок.    

Цилиндры также снабжены ручкой для
транспортировки.

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

Благодаря малому весу и компактным 
размерам эти цилиндры подходят для
применения в случаях, когда вес и удобство 
в работе являются главными требованиями.

Соблюдайте технику 
безопасности

стр.

120
СТАНДАРТ:

•Крышка предотвращает
риск деформации штока.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

Съемная крышка ZTT,
снижают воздействие 
эксцентричных нагрузок

CML цилиндры характеризуются малым весом 
Вместе с насосами PL они образуют легковесную 
и удобную в эксплуатации систему

стр.
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стр.

46
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Усилие: 50-100 т
Ход: 50-150 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CML
Алюминиевые цилиндры, пружинный
возврат штока
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од

354

709

1063

1327

1991

50

100

150

100

150

158

208

258

246

296

7,0

8,6

10,3

18,8

21,4

130 95 80 25 65 4 45 2 x M5

178 130 100 25 85 4 65 2 x M6

Технические характеристики

A D E F H J K W S
Размеры, мм

М
од

ел
ь

CML50N50

CML50N100

CML50N150

CML100N100

CML100N150

т*/кН  мм   см 3

*номинальное значение, см. в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

50/496

100/929

Комплектующие: крышки ZTT 
Модель       Для использования с a b c j u z w кг
ZTT51 CML50N ### 18 26 8 68 65 5,5 45 0,8

ZTT101 CML100N ### 22 32 10 88 85 6,5 65 1,6

кг



Соблюдайте технику
беопасности
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CMP
Компактные цилиндры, пружинный возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Относительно малая высота по срав-
нению c длиной хода. Цилиндры CMP
имеют самую большую длину хода

     
                                      

в ряду моделей с пружинным возвратом.
Все цилиндры имеют штоки с пазами в
верхней части для повышения силы захвата
и два отверстия с резьбой для крепления
крышки. Это рекомендуется в случаях 
вероятности возникновения боковых
нагрузок. Уплотнительные кольца 
предотвращают попадание грязи в 
цилиндр.
Также возможно выполнение
монтажных отверстий.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Малые размеры и антикоррозийная 
обработка делают эти цилиндры 
идеальным решением для любых работ
по подъему, выравниванию, поддержке и
прессованию в условиях экономии места
и/или агрессивных сред. 
Среди наиболее частых применений можно 
назвать работы по обслуживанию, сборку 
на производстве и строительные работы.
 

МОДЕЛИ:

•F - ìîäåëü                  с монтажными 
отверстиями в опоре
для крепления

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

Крышка ZTT, снижает
водействие эсцентричных
нагрузок.

стр.
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СТАНДАРТ:

• Монтажные отверстия для крышки



29EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 3802EPP - E

Усилие: 10-100 т
Ход: 25-50 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CMP
Цилиндры малых размеров, пружинный
возврат штока
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97
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100

86

111

97
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116

141

75 45 35 19 1 25 24 2 x M5

88 60 45 19 1 60 34 2 x M5

102 75 55 19 1 65 44 2 x M5

127 95 80 22 1 95 65 2 x M6

175 130 100 22 2 140 65 2 x M6

2  x  M8
6

2  x  M10
10

2  x  M10
13

2  x  M12
15

2  x  M12
17

2,5

3,2

3,4

4,2

5,0

6,1

7,6

9,1

17,6

20,5

Технические характеристики

A D E F H K U Z W S
Размеры, мм

М
од

ел
ь

CMP10N25

CMP10N50

CMP20N25

CMP20N50

CMP30N25

CMP30N50

CMP50N25

CMP50N50

CMP100N25

CMP100N50

CMP 10 N ###

ряд Усилие толка-
ния, в т

N= стандарт Ход, в мм F = с монтажными отверстиями в опоре

Обозначение модели

т*/кН  мм   см 3

*номинальное значение, см. в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

10/111

20/198

30/309

50/496

100/929

Комплектующие: крышки ZTT
Модель       Для использования с              a b j z w кг
ZTT10 CMP10N ## 16 1 34 5,5 24 0,1

ZTT20 CMP20N ## 18 1 43 5,5 34 0,2

ZTT30 CMP30N ## 19 1 53 6,5 44 0,3

ZTT50 CMP50N ## 25 1 68 6,5 65 0,9

ZTT100 CMP100N ## 34 2 88 6,5 65 1,7

V кг
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CMT
Стальные и алюминиевые цилиндры-съемники,
пружинный возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Сталь
Цилиндры имеют резьбу на гильзе, 
штоке и опоре для прикрепления 
соответствующих комплектующих. 
Внутреннее и наружное азотированное 
покрытие увеличивает устойчивость к 
износу  и коррозии.
Алюминий 
Полностью изготовленные из алюминия 
(кроме штока и проушин), эти цилиндры
имеют анодированное покрытие
для защиты от коррозии.

В цилиндрах устанавливается гофриро- 
ванная трубка для защиты штока, у 
моделей с усилием больше 30 т  имеются
ручки.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Сталь 
Сборка, строительство и лабораторные 
работы по измерению сопротивления 
материалов.

Алюминий
Судостроение, строительство металли-
ческих конструкций, сдвижение плит
или сборных элементов, требующих 
последующей сварки.

Эти цилиндры можно использовать с ручными насосами PL, 
с которыми они образуют переносную 
гидравлическую систему

стр.
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КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•Набор проушин ZAS
для цилиндров ряда N 

Комплектующие:     проушины ZAS      

М
ин

. в
ы

со
та

Вн
еш

ня
я 

вы
со

та

290 417 62 46 16 16

403 543 90 45 90

394 544 120 65 120

Размеры, мм

98 73 25 32 M 56x2

M 35x1,5CMT2N127

CMT5N140

CMT10N150

М
од

ел
ь

ZAS2

ZAS5

ZAS10

для цилиндров
A B a b c d q
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Усилие: 2-60 т
Ход: 127-150 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

CMT
Съемные цилиндры, пружинный возврат 
штока, сталь и алюминий
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41

110

236

127

140

150

244 371 48 30 22 39 155

301 441 60 45 32 45 175

302 452 80 55 32 39 189

M18 x 1,5 3/4" NPT 18 3/4" NPT 20 M40x1,5 / 20

M30 x 2 11/4" NP22 11/4" NPT 24 M60x1,5 / 26

M30 x 2 - 30 M30 x 2 25 M80x2 / 20

2,9

4,9

8,0

2 / 22,9

5 / 55

10 / 110

Технические характеристики стальных цилиндров

A B D E F H K M O P V Z W / X
Ðàçìåðû, ìì

М
од

ел
ь

CMT2N127

CMT5N140

CMT10N150

Технические характеристики стальных цилиндров

###N01TMC

 Усилие толкания, тряд N= стальL= алюминий Ход, мм

Обозначение моделей

т*/кН  мм  см 3

*номинальное значение, см. в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

кг
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526 676 75 55 32 55 32 20 20 100 4,4

612 762 128 90 45 90 44 34 38 100 13,2

720 870 168 120 65 120 61 50 50 140 27,8

10 / 110

30 / 334

60 / 559

A B D E F D1 E1 F1 K1 P1
Размеры, мм

М
од

ел
ь

CMT10L150

CMT30L150

CMT60L150

т*/кН  мм  см 3

150

кг
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COD
Цилиндры промышленные двустороннего действия

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Все цилиндры COD имеют резьбу на 
гильзе, штоке и опоре, что позволяет
расширить область их применения.
Поставляется полный набор 
комплектующих  для различных 
применений.

На направляющей и конце стопорной гайки
имеется уплотнительное кольцо  
äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ
попадания грязи в цилиндр и продления
срока его службы.
 

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ 

Эти цилиндры можно использовать в
промышленном производстве, требу-
ющем большого количеств циклов.
Операции блокировки, лабораторные
исследования материалов и силы 
вытягивания.

Обработка азотированием позволяет
èñïîëüçîâàòü öèëèíäðû â ðàáîòàõ
íà îòêðûòîì âîçäóõå è â 
àãðåññèâíûõ ñðåäàõ.

По причине своеобразной конструкции,
цилиндры поставляются без штуцеров K73F,
которые можно заказать отдельно.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•ZAE скобы с проушиной для монтажа
на штоке или основании

•ZAF фланец
Монтириуется   на    концах    гильзы    цилиндра. 
•ZAP пластина 
 Крепится на обработанных концах гильзы 
вместо фланца
•ZAA гайка
Используется для блокировки 
фланца или пластины

стр.
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Усилие: 5-25 т
Ход: 30-260 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

COD
Промышленные цилиндры двустороннего 
действия
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т*/ кН  т*/ кН   мм см 3 см3 кг

Технические характеристики

Комплектующие: ZAE - ZAF - ZAP - ZAA

A A1 A D E F H K O P T V Z W X
Размеры,  мм

50 30 20 45 22 M18 19 26 M35 13 M42 9
x1,5 x1,5 x1,5

63 42 25 54 23 M22 20 35 M42 15 M56 15
x1,5 x1,5 x2

80 50 32 71 31 M30 28 52 M56 27 M70 16
x2 x2 x2

ZAE ZAF

ZAP ZAA

92 65 45 84 44 M42 38 65 M70 30 M85 20
x1,5 x2 x2

2,1

2,8

3,8

3,6

4,5

5,8

7,3

10,8

13,9

15,5

19,4

М
од

ел
ь

COD5N30
COD5N80
COD5N160
COD10N30
COD10N80
COD10N160
COD10N260
COD15N160
COD15N260
COD25N160
COD25N260

30 21 12

80 57 31

160 113 63

30 42 27

80 111 72

160 222 143

260 360 233

160 314 185

260 511 301

160 531 276

260 863 449

185

235

315

204

254

334

434

376

476

415

515

*номинальное значение, см. в кН

Модель              a b c d e f h m q кг
ZAE5 62 46 16 16 - - - M18x1,5 M35x1,5 0,3

ZAE10 77 58 20 25 - - - M22x1,5 M42x1,5 0,6

ZAE15 98 73 25 32 - - - M30x2 M56x2 1,2

ZAE25 112 80 32 38 - - - M42x1,5 M70x2 2,0

ZAF5 42 98 78,6 11 17 - - - - 0,8

ZAF10 56 118 99 11 23 - - - - 1,5

ZAF15 70 145 116 17 35 - - - - 3,4

ZAF25 85 168 136 17 45 - - - - 6,0

ZAP5 42 80 58 10,5 17 60 32 - - 0,4

ZAP10 56 110 82,6 13 23 82 45 - - 1,1

ZAP15 70 135 100 21 35 100 52 - - 2,6

ZAP25 85 160 118 26 45 125 63,5 - - 5,1

ZAA5 58 9 - - - - - - M42x1,5 0,1

ZAA10 78 12 - - - - - - M56x2 0,3

ZAA15 95 16 - - - - - - M70x2 0,6

ZAA25 108 20 - - - - - - M85x2 0,8

5/49,5 3/27,5

6/62

8/81

12/121

10/97

15/137

25/232
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COF
Цилиндры с полым поршнем, гидравлический возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Все цилиндры COF поставляются с 
мягкими полыми крышками с отверстием
в центре, имеют резьбу на гильзе, штоке и 
основании для облегчения установки и 
крепления комплектующих.
 

Предохранительный клапан, соединен-
ный с камерой свободного хода поршня, 
предотвращает перегрузки.
На конце стопорной гайки имеется кольцо
предотвращающее попадание грязи.
 Îáðàáîòêà àçîòèðîâàíèåì ïîçâîëÿåò 
èñïîëüçîâàòü öèëèíäðû â ðàáîòàõ íà
îòêðûòîì âîçäóõå è â àãðåññèâíûõ ñðåäàõ.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Сквозные отверстия позволяют применять
цилиндры для работ по натяжению,
установке и снятию блоков, насадок и
труб теплообменников.
Их также можно применять для перемещения 
грузов при помощи пропускания стержня
или кабеля, прикрепленных к крышке.

Ручные насосы PL262, PL264 и PL268 с четырехсто-  
ронним клапаном хорошо подходят для цилиндров с
гидравлическим возвратом штока

Цилиндры из алюминия иили с нестандартным ходом
или отверстиями поставляются на заказ.

СТАНДАРТ:

Мягкая полая крышка
предотвращает
риск деформации штока.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•ZTE крышка с резьбой
для крепления резьбовых
стержней.

стр.
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Соблюдайте технику
безопасности
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Усилие: 30-200 т
Ход: 75-250 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

COF
Цилиндры с пустотелым поршнем, 
гидравлический возврат штока

Ус
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100 477 251

150 716 377

250 1193 628

75 632 331

100 842 442

150 1264 663

250 2106 1104

75 1015 608

150 2029 1216

250 3382 2027

200 4100 2136

200 5655 2639

76/748

94/924

т*/ кН   т*/ кН  мм    см 3 см3

150/1435

200/1979

Технические характеристики

Комплектующие: Крышки с резьбой ZTE

A A1 A D E F H H1 J K O P U Z W X Y
Размеры, мм

196

246

346

186

211

261

361

214

289

389

349

380

152

202

302

134

159

209

309

155

230

330

284

305

115 90 70 21 2 M48 32 65 2xM10 M115 20 34
x1,5 12 x2

2 M72 40 90 4xM10 M165 25 54,5
x1,5 16 x4

4 M102 55 130 4xM12 M215 35 80,5
x1,5 15 x4

4 M112x260 - - - - 80,5

5 M135x270 - - - - 103

165 125 100 26

215 165 130 36

247 190 150 36

305 230 190 37

57,5

81,5

117,5

127,5

167,5

13

16

21

26

28

34

46

47

61

79

100

160

Модель   Для использования с   a k j p y o кг

ZTE30 COF30N ### 39 7 57,5 32 1 1/4” - 7 UNC M48x1,5 0,32

ZTE60 COF60N ### 47 7 81,5 40 1 5/8” - 5,5 UNS M72x1,5 0,85

М
од

ел
ь

COF30N100
COF30N150
COF30N250
COF60N75
COF60N100
COF60N150
COF60N250
COF100N75
COF100N150
COF100N250
COF150N200
COF200N200

*номинальное значение, см. в кН

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ

30/334 18/176

31/309

58/568

60/590

100/947

V кг
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COI
Многофункциональные цилиндры, 
гидравлический возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Эти цилиндры характеризуются кольцевой
резьбой, резьбой на штоке и монтажными 
отверстиями в основании.

Цилиндры поставляются со съемной 
крышкой с канавками, модели с усилием 
свыше 30 т имеют проушины для 
транспортировки.
Предохранительный клапан, соединенный 
с камерой свободного хода поршня,
предотвращает перегрузки.
На конце стопорной гайки имеется кольцо,
предотвращающее попадание грязи и 
продлевающее срок службы цилиндра.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Эти многофункциональные и мощные
цилиндры можно использовать в
промышленном производстве, требующем
большого количества циклов.
Их можно использовать для подведения
конструкций подземных переходов, 
штабелирования и в прессах. 

Для таких цилиндров лучше всего подходят  
модульные блоки питания с четырехсторонними 
клапанами. 

В условиях нерегулярного использования 
цилиндры ряда COS являются самым 
экономичным решением. 

СТАНДАРТ:

• .

Крышка предотвращает 
риск деформации штока. 

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•Крышка ZTT снижает 
воздействие эксцентричных
нагрузок.

стр.
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Монтажные отверстия в основании
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Усилие: 10-500 т
Ход: 150-325 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

COI
Многофункциональные цилиндры, 
гидравлический возврат штока
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150 239 118
250 398 197
150 663 239
250 1104 398
150 1063 309
325 2304 670
150 1991 813
300 3982 1626
150 3016 1319
300 6032 2639
150 4253 1602
300 8506 3204
150 6232 1979
300 12464 3958
150 8588 2356
250 14314 3927
150 10603 3240
250 17671 5400

т*/ кН  т*/ кН   мм    см 3 см3

Технические характеристики

A A1 A D E F H H1 J K O P U
V
Z

W
X

Размеры, мм

258
358
279
379
288
463
323
473
336
486
355
505
391
541
421
521
462
562

60 45 32 19

100 75 60 23

127 95 80 25

175 130 100 33

215 160 120 40

255 190 150 48

305 230 190 60

355 270 230 70

395 300 250 80

34 6 M24x2 15

53 9 M32x2 16

65 4 M16 17

85 4 M16 17

105 6 M16 17

135 7 M16 17

175 7 M16 17

215 7 M16 17

235 12 M16 17

39

50

75

100

130

140

200

250

280

5,2
6,8
15,5
20,5
26,5
41,0
55
77
85
118
129
177
208
278
307
373
416
495

213
313
221
331
234
409
250
400
255
405
268
418
290
440
310
410
330
430

M60x1,5

20

M100x2

30
M125x2

31

M168x2

50

M215x4

56

M255x4

60

M305x4

74

M355x4

84

M395x4

100

2 x M8
12

2 x M10
15

2 x M12
18

4 x M12
23

4 x M16 
23

4 x M16
23

4 x M16
30

4 x M20
33

4 x M20
40

COI10N150
COI10N250
COI30N150
COI30N250
COI50N150
COI50N325
COI100N150
COI100N300
COI150N150
COI150N300
COI200N150
COI200N300
COI300N150
COI300N300
COI400N150
COI400N250
COI500N150
COI500N250

М
од

ел
ь

*номинальное значение, см. в кН
Комплектующие: крышки ZTT

Модель      Для использования с          a b c j u z w кг
ZTT11 COI10N ### 9 21 12 34 M24x2 - - 0,1
ZTT31 COI30N ### 16 30 14 53 M32x2 - - 0,3
ZTT51 COI50N ### 18 26 8 68 65 5,5 45 0,8
ZTT101 COI100N ### 22 32 10 88 85 6,5 65 1,6
ZTT151 COI150N ### 32 42 10 118 105 6,5 80 3,2
ZTT201 COI200N ### 39 51 12 148 135 8,5 110 6,5
ZTT301 COI300N ### 43 55 12 158 175 8,5 150 11,0
ZTT401 COI400N ### 56 68 12 196 215 8,5 190 20,2
ZTT501 COI500N ### 56 68 12 196 235 8,5 210 23,2

5/55

10/111

15/144

38/379

62/616

76/748

94/923

112/1099

154/1512

10/111

30/309

50/496

100/929

150/1407

200/1984

300/2908

400/4008

500/4948

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ
.

кг
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COS
Мощные цилиндры, гидравлический возврат штока

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Дизайн в форме единого блока, на конце
штока имеются концентрические канавки
для усиления захвата. Модели с усилием
больше 30 т имеют проушины, все модели
имеют антикоррозионное покрытие и 
могут применяться в агрессивных 
средах.

Ïðåäîõðàíèòåüíûé êëàïàí, ñîåäèíåííûé 
ñ êàìåðîé ñâîáîäíîãî õîäà ïîðøíÿ,
ïðåäîòâðàùàåò ïåðåãðóçêè.
 

На конце стопорной гайки имеется кольцо,
ïðåäîòâðàùàþùåå ïîïàäàíèå ãðÿçè.

Цилиндры могут работать при эксцентрич- 
ных нагрузках до 8 % от номинальной 
мощности. 

 . 
 

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Цельные гидроцилиндры рекомендуются 
для работ, связанных с подъемом, 
удерживанием и опусканием грузов. 

Идеально подходят для гражданского строи-
тельства и строительства морских 
сооружений.

Цилиндры ряда COI рекомендуются для использования 
в прессовальных установках, требующих большого 
количества рабочих циклов.

Для обеспечения долгого удерживания грузов 
мы рекомендуем установить между насосом и цилиндром 
управляемый обратный клапан VRP.

МОДЕЛИ:

•T -модель. Цилиндр с
крышкой. 

•F - модель с монтажными
отверстиями в основании
для крепления

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

•Крышка ZTT, снижает
воздействие боковых
нагрузок.

стр.
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Усилие: 50-500 т
Ход: 25-300 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

COS
Мощные цилиндры, 
гидравлический возврат штока
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Х
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50 354

100 709

150 1063

50 664

100 1327

150 1991

200 2655

25 503

50 1005

100 2011

150 3016

200 4021

250 5027

25 709

50 1418

100 2835

150 4253

200 5671

250 7088

300 8506

103

206

309

271

542

813

1084

220

440

880

1319

1759

2199

267

534

1068

1602

2136

2670

3204

149 154

199 204

249 254

171 178

221 228

271 278

321 328

167 176

192 201

242 251

292 301

342 351

392 401

181 190

206 215

256 265

306 315

356 365

406 415

456 465

111

161

211

124

174

224

274

106

131

181

231

281

331

117

142

192

242

292

342

392

2 x M12

15
127 95 80 20

т*/кН м см 3 ñì 3

Ус
ил

ие
 

вы
тя

ги
ва

ни
я

т*/кН

14

18

22

30

38

45

52

45

50

61

71

82

93

69

76

92

107

123

138

153

Технические характеристики

A A1 D E F H H1 J K K1 U Z
Размеры, мм

COS50N50

COS50N100

COS50N150

COS100N50

COS100N100

COS100N150

COS100N200

COS150N25

COS150N50

COS150N100

COS150N150

COS150N200

COS150N250

COS200N25

COS200N50

COS200N100

COS200N150

COS200N200

COS200N250

COS200N300

М
од

ел
ь

В
ес

*номинальное значение, см. кН

15/144

38/
379

62/
616

50/496

100/
929

150/
1407

Цилиндры с нестандартными характеристиками
и ходом штока поршня поставляются на заказ
                  

V

68 1 6 95

2 x M12

17
175 130 100 28 88 2 9 130

4 x M12

17
213 160 120 30 118 3 12 130

4 x M16

20
252 190 150 32 148 3 12 14076/

748
200/
1984

кг
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Усилие: 50-500 т
Ход: 25-300 мм
Макс. раб.
давление: 700 бар

COS
Мощные цилиндры,
гидравлический возврат штока

Ус
ил

ие
 т

ол
ка

ни
я

О
бъ

ем
 м

ас
ла

 
пр

и 
то

лк
ан

ии
О

бъ
ем

 м
ас

ла
 

пр
и 

вы
тя

ги
ва

ни
и

М
ин

. в
ы

со
та

М
ин

. в
ы

со
та

 с
о 

вс
тр

ое
нн

ой
 к

ры
ш

ко
й 

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 ч

ас
ть

 
ш

то
ка

 с
 к

ры
ш

ко
й 

Д
ип

ам
ет

р 
вс

тр
о-

ен
но

й 
кр

ы
ш

ки

М
он

та
ж

ны
е 

от
ве

рс
ти

я 
P

C
D

Ãл
уб

ин
а 

м
он

та
ж

ны
х 

от
ве

рс
ти

й 
в 

оп
ор

å

В
не

ш
ни

й 
ди

ам
ет

р 

Д
иа

м
ет

р 
по

рш
ня

Д
иа

м
ет

р 
ш

то
ка

В
ы

со
та

 ш
ту

це
ра

Д
ли

на
 ш

ту
це

ра

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 

ча
ст

ь 
ш

то
ка

Х
од

25 866

50 1732

100 3464

150 5195

200 6927

250 8659

300 10391

25 1039

50 2077

100 4155

150 6232

200 8310

250 10387

300 12464

25 1227

50 2454

100 4909

150 7363

200 9817

250 12272

300 14726

298

597

1194

1791

2388

2985

3581

330

660

1319

1979

2639

3299

3958

361

723

1445

2168

2890

3613

4335

197 206

222 231

272 281

322 331

372 381

422 431

472 481

203 212

228 237

278 287

328 337

378 387

428 437

478 487

210 222

235 247

285 297

335 347

385 397

435 447

485 497

128

153

203

253

303

353

403

130

155

205

255

305

355

405

132

157

207

257

307

357

407

280 210 170 34

305 230 190 38

158 3 12 150

158 3 12 170

4 x M16

20

4 x M16

20

т*/кН мм см 3 ñì 3

Ус
ил

ие
 

вы
тя

ги
ва

ни
я

т*/кН

92

102

122

141

161

180

200

113

125

148

172

195

219

242

138

153

183

213

242

272

302

Технические характеристики

Размеры, мм

COS250N25

COS250N50

COS250N100

COS250N150

COS250N200

COS250N250

COS250N300

COS300N25

COS300N50

COS300N100

COS300N150

COS300N200

COS300N250

COS300N300

COS350N25

COS350N50

COS350N100

COS350N150

COS350N200

COS350N250

COS350N300

М
од

ел
ь

В
ес

A A1 D E F H H1 J K K1 U Z

Öèëèíäðû ñ íåñòàíäàðòíûìè õàðàêòåðèñòèêàìè
è õîäîì øòîêà ïîðøíÿ ïîñòàâëÿþòñÿ íà çàêàç

85/
835

94/
923

250/
2424

300/
2908

*номинальное значение, см. кН

V

4 x M16

20
332 250 210 42 196 3 15 200103/

1011
350/
3436

кг
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COS
Мощные цилиндры, гидравлический 
возврат штока

Ус
ил

ие
 т

ол
ка

ни
я

О
бъ

ем
 м

ас
ла

 
пр

и 
то

лк
ан

ии
О

бъ
ем

 м
ас

ла
 

пр
и 

вы
тя

ги
ва

ни
и

М
ин

. в
ы

со
та

М
ин

. в
ы

со
та

 с
о 

вс
тр

ое
нн

ой
 к

ры
ш

ко
й 

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 ч

ас
ть

 
ш

то
ка

 с
 к

ры
ш

ко
й 

 

Д
иа

м
ет

р 
кр

ы
ш

ки

М
он

та
ж

ны
е 

от
ве

рс
ти

я 
P

C
D

 

Гл
уб

ин
а 

м
он

та
ж

ны
х 

от
ве

рс
ти

й 
в 

оп
ор

å

В
не

ш
ни

й 
ди

ам
ет

р

Д
иа

м
ет

р 
по

рш
ня

Д
иа

м
ет

р 
ш

то
ка

Â
ы

со
та

 ш
ту

це
ра

Д
ли

на
 ш

ту
це

ра

В
ы

ст
уп

аю
щ

ая
 

ча
ст

ь 
ш

то
ка

Х
од

25 1431

50 2863

100 5726

150 8588

200 11451

250 14314

300 17177

25 1767

50 3534

100 7069

150 10603

200 14137

250 17671

300 21206

217 229

242 254

292 304

342 354

392 404

442 454

492 504

225 237

250 262

300 312

350 362

400 412

450 462

500 512

135

160

210

260

310

360

410

140

165

215

265

315

365

415

356 270 230 42

396 300 250 50

196 3 15 230

196 3 15 250

4 x M16

20

4 x M16

20

т*/кН мм см 3 см 3 кг

Ус
ил

ие
 

вы
тя

ги
ва

ни
я

т*/кН

165

182

215

248

281

313

346

212

232

271

312

352

391

431

Технические характеристики

Размеры, мм

COS400N25

COS400N50

COS400N100

COS400N150

COS400N200

COS400N250

COS400N300

COS500N25

COS500N50

COS500N100

COS500N150

COS500N200

COS500N250

COS500N300

М
од

ел
ь

В
ес

**Öèëèíäðû ñ óñèëèåì òîëêàíèÿ ìåíåå 100 òîíí ðåêîìåíäóåòñÿ çàêàçûâàòü ìàëûìè ïàðòèÿìè.

COS 50 N ####

ряд Усилие 
толкания, т

N= стандарт Ход, мм F= с монтаж.отверстиями
Ò = с подвижной встроенной крышкой

**

Обозначение моделей

A A1 D E F H H1 J K K1 U Z

393

785

1571

2356

3142

3927

4712

540

1080

2160

3240

4320

5400

6480

Комплектующие: крышки ZTT 

112/
1099

154/
1512

400/
4008

500/
4948

*номинальное значение, см. кН

V

Модель         Для использования с a b j z кг
ZTT50 COS50N ### 25 1 68 M8 0,9

ZTT100 COS100N ### 34 2 88 M10 1,7

ZTT150 COS150N ### 45 3 118 M10 3,4

ZTT200 COS200N ### 54 3 148 M10 7,0

ZTT250 COS250N ### 58 3 158 M10 9,5

ZTT300 COS300N ### 58 3 158 M10 11,3

ZTT350 COS350N ### 71 3 196 M12 18,0

ZTT400 COS400N ### 71 3 196 M12 20,7

ZTT500 COS500N ### 71 3 196 M12 23,8



Цилиндры одного назначения 

Ход
мм
15
25
50
75
100
125
150
175
200
225
250
275
300
325
350

PF120

PS100
PS110

PL130
PL140

PL131

PS101
PS111 PL132 PL142 PL162 PL164 PL168 PV1810 PV1820

PL141

Усилие, т
5 10 20 25 30 50 60 100 150 200 250

Цилиндры двустороннего действия

Ход
мм
25
50
75
100
125
150
175
200
225
250
275
300
325
350

PV2810PL268PL264PL262 PV2820

Усилие, т
5 10-15 25 30 50 60 100 150 200 250 300

НАСОСЫ EUROPRESS
Как выбрать насос

После того, как вы подобрали наиболее подходящий цилиндр и определили объем масла для хода,необходимо 
выбрать подходящий насос, исходя из заданного объема масла.
Объем можно рассчитать путем 1.1 умножения объема масла, необходимого для  выбранного цилиндра(-ов). Для цилиндров
двустороннего действия объем масла вычитается из объема масла, необходимого для выдвижения цилиндра. Наконец,
необходимо учесть объем масла, требуемого для заполнения гибких шлангов, т.е. 32 см3  на 1 метр длины. 
Приведенные ниже таблицы призваны облегчить эту операцию. 

Закрашенные зоны представляют максимальные значения для каждого типа насоса.

Чтобы сделать правильный выбор, нужно иметь соответствующую информацию о:
• Емкости камеры
• Скорости плунжера цилиндра

Выбор цилиндра на основании емкости камеры

EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38 02EPP - E
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Ручные насосы 
Данные, приведенные в таблице, отражают ход поршня  в мм для каждого типа ручных насосов.

Îäíîñòóïåí÷àòûé

Îäíîñòóïåí÷àòûé

Îäíîñòóïåí÷àòûé

1°

2°

1°

2°

1°

2°

1°

2°

1°

2°

3,1 1,4 0,8 0,7 0,5 0,3 0,3 0,2 - - -

3,3 1,4 0,8 0,7 0,5 0,3 0,3 0,2 - - -

4,8 2,1 1,2 1,0 0,8 0,5 0,4 0,3 0,2 - -

14,6 6,5 3,6 3,1 2,3 1,5 - - - - -

1,4 0,6 0,4 0,3 0,2 0,1 - - - - -

14,6 6,5 3,6 3,1 2,3 1,5 1,2 0,8 - - -

3,3 1,4 0,8 0,7 0,5 0,3 0,3 0,2 - - -

19,4 8,6 4,8 4,1 3,1 1,9 1,6 1,0 - - -

3,1 1,4 0,8 0,7 0,5 0,3 0,3 0,2 - - -

45,3 20,1 11,3 9,6 7,2 4,5 3,8 2,4 1,6 - -

4,2 1,9 1,1 0,9 0,7 0,4 0,4 0,2 0,1 - -

176,8 78,6 44,2 37,7 28,3 17,6 14,8 9,4 6,2 4,4 3,6

6,8 3,0 1,7 1,4 1,1 0,7 0,6 0,4 0,2 0,2 0,1

1,4 0,6 0,4 0,3 0,2 0,1 - - - - -

5 10 20 25 30 50 60 100 150 200 250

Насосы с электроприводом
Данные, приведенные в таблице, отражают скорость хода поршня в мм/сек

PS100

PL130

PF120

PS101

PL13#

PS110

PS140

PS111

PL14#

PL16#

PV18#

Тип 
насоса

Давление
ступень

Усилие, т

Îäíîñòóïåí÷àòûé

1°

2°

1°

2°

1°

2°

1°

2°
Одноступенчатый

1°

2°

1°

2°

1°

2°

Одноступенчатый

1°

2°

Одноступенчатый

1°

2°

1°

2°

49,5 22,0 12,4 10,5 7,9 4,9 4,2 2,6 1,7 1,2 1,0 0,8 0,7 0,6 0,5

9,4 4,2 2,4 2,0 1,5 0,9 0,8 0,5 0,3 0,2 0,2 0,2 0,1 0,1 0,1

141,5 62,9 35,4 30,1 22,6 14,1 11,9 7,5 5,0 3,5 2,9 2,4 2,0 1,7 1,4

14,1 6,3 3,5 3,0 2,3 1,4 1,2 0,8 0,5 0,4 0,3 0,2 0,2 0,2 0,1

21,2 9,4 5,3 4,5 3,4 2,1 1,8 1,1 0,7 0,5 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2

10,6 4,7 2,7 2,3 1,7 1,1 0,9 0,6 0,4 0,3 0,2 0,2 0,2 0,1 0,1

110,8 49,3 27,7 23,6 17,7 11,1 9,3 5,9 3,9 2,8 2,3 1,9 1,6 1,4 1,1

10,6 4,7 2,7 2,3 1,7 1,1 0,9 0,6 0,4 0,3 0,2 0,2 0,2 0,1 0,1

21,2 9,4 5,3 4,5 3,4 2,1 1,8 1,1 0,7 0,5 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2

42,4 18,9 10,6 9,0 6,8 4,2 3,6 2,3 1,5 1,1 0,9 0,7 0,6 0,5 0,4

21,2 9,4 5,3 4,5 3,4 2,1 1,8 1,1 0,7 0,5 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2

56,6 25,2 14,1 12,1 9,1 5,6 4,7 3,0 2,0 1,4 1,2 1,0 0,8 0,7 0,6

21,2 9,4 5,3 4,5 3,4 2,1 1,8 1,1 0,7 0,5 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2

221,6 98,5 55,4 47,2 35,5 22,1 18,6 11,8 7,8 5,5 4,5 3,8 3,2 2,7 2,2

21,2 9,4 5,3 4,5 3,4 2,1 1,8 1,1 0,7 0,5 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2

42,4 18,9 10,6 9,0 6,8 4,2 3,6 2,3 1,5 1,1 0,9 0,7 0,6 0,5 0,4

110,8 49,3 27,7 23,6 17,7 11,1 9,3 5,9 3,9 2,8 2,3 1,9 1,6 1,4 1,1

42,4 18,9 10,6 9,0 6,8 4,2 3,6 2,3 1,5 1,1 0,9 0,7 0,6 0,5 0,4

37,7 16,8 9,4 8,0 6,0 3,8 3,2 2,0 1,3 0,9 0,8 0,6 0,5 0,5 0,4

235,7 104,8 59,0 50,2 37,7 23,5 19,8 12,6 8,3 5,9 4,8 4,0 3,4 2,9 2,4

42,4 18,9 10,6 9,0 6,8 4,2 3,6 2,3 1,5 1,1 0,9 0,7 0,6 0,5 0,4

235,7 104,8 59,0 50,2 37,7 23,5 19,8 12,6 8,3 5,9 4,8 4,0 3,4 2,9 2,4

58,9 26,2 14,7 12,6 9,4 5,9 4,9 3,1 2,1 1,5 1,2 1,0 0,8 0,7 0,6

5 10 20 25 30 50 60 100 150 200 250 300 350 400 500

MD

MD#H

A

B

C

D

H

E

F

G

L

T

V

Тип 
насоса

Давление
ступень

Усилие, т 

Насосы EUROPRESS
Выбор насоса на основании скорости плунжера цилиндра

Ручные и ножные
насосы

Модульные электри-
ческие насосы
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Гидравлическая система EUROPRESS
Устройство гидравлической системы

1. Ручной насос с боковым манометром
2. Ручной насос с фронтальным манометром
3. Блок питания
4. Манометр G106L 
5. Манометр G10 
6. Шланг SN# , 3/8” NPT
7. Переходник для манометраZPF12 (фланцевый)
8. Блок манометра RP50 
9. Блок манометра RP502 
10. Четырехсторонний клапан VRF384 
11. Коллектор RM387

12. Радиальный коллектор RK383 
13. Игольчатый клапан VRF38 
14. VRU38 распределительный клапан
15. Ниппель RN38 
16. Главный штуцерK73F 
17. Вспомогат. штуцер K73M 
18. Пылезащитный колпачок глав. штуцера K73C
19. Пылезащитный колпачок вспом. штуцера K73D
20. Цилиндр одностороннего действия
21. Цилиндр двустороннего действия

5

7

15

2

15

12 13

6

6

17
19

16

18

14

15

20

1
4

6

17

20

19
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Гидравлические насосы

02EPP - E
45

Ручные и ножные насосы

PL стр. 46

PS стр. 50

MC стр. 56

MD стр. 58

ME стр. 64

MM стр. 66

Комплектующие стр. 71

MP стр. 67

MS стр. 68

VMM-VMEp. 69
VMS-VMPp. 70

PV стр. 51
PF стр. 52

MDW   стр. 60

Гидравлические насосы, номенклатура

Компактные электрические насосы 

Модульные электрические насосы стр. 62

MLP   стр. 53

Split Flow
Synchrolift

стр. 74
стр. 72

Синхронные подъемные системы

Пневмогидравлические насосы
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PL
Легковесные ручные насосы - 700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Ручные насосы PL очень легкие, 
вес некоторых моделей на 50 % ниже
по сравнению с традиционными моделями.
Ручные насосы PL потребляют мини-
мальное количество масла на каждый ход
и требуют небольшого усилия руки
при максимальном рабочем давлении.

Насосы изготовлены из легких металли-
ческих сплавов, обычно используемых в
авиационной промышленности, и характе-
ризуются стойкостью к механическому 
износу. Насосы PL могут работать в 
вертикальном положении с направленной
вниз головкой. Все модели комплектуются:
• настраиваемым обратным клапаном.
• боковым входом для крепления
манометра (кроме моделей ряда PL26# ). 
• ручкой и монтажными отверстиями. 

 Камеры объемом 0,7 - 1,3 – 2,4 - 
4,3 - 8,0 л.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

• Ряд PL13# 
Одноступенчатые насосы емкостью камер 
0,7 –1,3 –2,4 л, цилиндры одностороннего 
действия с коротким ходом и малым/
средним потреблением масла. 

• Ряд PL14# 
Двухступенчатые насосы с емкостью камер 
0,7 – 1,3– 2,4 л, обратным клапаном первой 
ступени насоса, для цилиндров односто-
роннего действия со средним ходом и 
средним потреблением масла. 

• Ряд PL16# 
Двухступенчатые насосы, емкость камер 
2,4 – 4,3– 8,0 л , выпускной клапан для 
облегчения засасывания в камеру второй 
ступени; для цилиндров одностороннего
действия с длинным ходом и большим 
потреблением масла.
• Ряд PL26# 
Двухступенчатые насосы, емкость камер 
2,4 – 4,3– 8,0 л , выпускной клапан для 
облегчения засасывания в камеру второй 
ступени; четырехсторонний клапан, для
цилиндров двустороннего действия 
с длинным ходом и большим 
потреблением масла.

46

На заказ поставляются 
модели, работающие на 
других видах жидкостей.

МОДЕЛИ:

• G модель. Насос с мано-
метром G106L, установ-
ленным на корпусе (кроме
ряда PL26# ).

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• ZPS12 Адаптер для 
манометра G10 с резьбовым
соединением.

• ZPF12 Адаптер для 
манометра G10 с фланцевым
соединением.

• ZPF121 Адаптер для
манометра G10 со штуцер-
ным соединением.

стр.
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СТАНДАРТ:

• Боковой порт 1/4" NPT
для подсоединения 
манометра к насосу
(кроме моделей ряда PL26#).

Чтобы подобрать нужную модель
насосы, см. раздел 
“Как выбрать насос” 

стр.
42
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3/8"-18NPT

H

A

P

V

B
X

Y

22

Y

3/8"-18NPT

B

A

R

R

Ø11
D/E

E

H

D

O20

20 O

Ø11

1/4"-18NPT

PL26#

V

PL
Легковесные ручные насосы - 700 бар

Технические характеристики

A B D E H J O P R V X Y

Размеры, мм

PL130

PL131

PL132

PL140

PL141

PL142

PL162

PL164

PL168

PL262

PL264

PL268

М
од

ел
ь

В
ес

700 --

13,7 2,2

10,3 1,0

1,0

3,4

32 3,0

32 3,0

350

340

260

340

340

340

700

700

30

20

70

70

Емкость: 0,7-8,0 l
Расход масла 
на1 ход:       1,0-3,4 см 3

Макс. давление:     700 бар

бар бар  см 3 см3 Í  ë        ë

0,7 0,5

1,3 1,1

2,4 2,1

0,7 0,5

1,3 1,1

2,4 2,1

2,4 2,1

4,3 3,8

8,0 6,6

2,4 2,1

4,3 3,8

8,0 6,6

3,2

5,0

6,5

3,2

5,0

6,5

7,0

11,2

16,7

7,8

12,0

17,5

337

337

565

575

655

565

575

655

125

125

125

190

260

125

190

260

105

105

105

170

240

105

170

240

105

105

275

275

460

440

510

460

440

510

126

149

169

126

149

169

169

169
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33

54
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33
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700

560

560

110 90 90

460

67 337

20 543

67 337

20 543

20 543

20 543

-

80

16

20

16

20

-

80

85

85

33

27

20

-

56

57

460

105

105
176

176

110 90 90

PL

РЯД
13

тип насоса
#

емкость камеры - л
#

функции

ОБОЗНАЧЕНИЕ МОДЕЛИ

Комплектующие: адаптеры для манометров ZPS – ZPF 
Модель         Для использования с          a b c d e кг

ZPS12
(резьбовое

соединение)

ZPF12
(фланцевое 

соединение)

50 30 48 3/8” NPT 1/2”BSP 0,25

РЯД
PL13#
PL14#
PL16#

РЯД

PL16#
45 45 60 3/8” NPT 1/2”BSP 0,90

ZPF121
(штуцерное
соединение)

РЯД

PL26#
83 30 70 - 1/2”BSP 0,37

кг
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PL
Легковесные ручные насосы  - 1000 – 1600 – 2800 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Эти PL насосы имеют все характеристики
насосов с раб. давлением 700 бар, но 
разработаны для работы при более 
высоком давлении (от 1000 до 2800 бар).

Все модели имеют:
• две ступени
• байпасный клапан
• настраиваемые обратные клапаны 

• второй разъем (только для ряда PL16#28). 
• ручку и монтажные отверстия. 

Диапазон емкости камер - 2,4 – 4,3 – 
8,0 л.

Насосы можно также использовать в 
вертикальном положении с направленной
вниз головкой. 

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ 

• Ряд PL16#10 
Операции по извлечению ч-л, растяжению 
и в лабораторных испытаниях.
• Ряд PL16#16 
Для   подъемных   механизмов.

• Ряд PL16#28 
Специально предназначены для предвари-
тельного натяжения опор, разрушаюших 
испытаний икалибровки .

48

При выборе соединений и шлангов следует
выбирать позиции, предназначенные для работы 
при давлении от1000 до 2800 бар.

Во избежание перегрузок 
рекомендуется всегда использовать манометр

Модельный ряд16#28:                          насосы снабжены 
специальным устройством ® позволяющим
работать на жидкостях с вязкостью до 
1200 сСт.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• Адаптер ZPF14 для манометра
с фланцевым соединением (модели 16#10 и
16#16 PL ). 

• Адаптер ZPF73 для манометра 
с фланцевым соединением (модели ряда 16#28 PL)

• Переходник ZPS53 для игольчатого клапана G10 для разделения 
потока, манометр с резьбовым
(для 16#10 и16#16 (PL16#10)

• ZPD16 двойной фланцевый

     соединением        
.

• ZPD28 фланцевый двусторонний
игольчатый распределительный клапан 
(для моделей ряда 16#28 PL ).

стр.

49

стр.
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PL
Легковесные ручные насосы - 1000 – 1600 –
2800 бар

Емкость камеры:       2,4-8,0 л
Расход масла
на 1 ход, л/с:       0,9-1,6 cm  3

Макс. давление:        2800 бар

PL 16 # 10 (16/28)

Ряд                  Тип насоса         Емкость камеры - л давление 1000 бар (1600/2800)

Обозначение модели

Комплектующие: адаптеры для манометров ZPF - ZPS – ZPD клапаны

Технические характеристики

A B D E H J L L1 P R V X Y

Размеры, мм

PL16210

PL16410

PL16810

PL16216

PL16416

PL16816

PL16228

PL16428

PL16828

Ì
î

ä
å

ë
ü

В
ес

бар бар см 3 см3 Н  л         л

2,4 2,1

4,3 3,8

8,0 6,6

2,4 2,1

4,3 3,8

8,0 6,6

2,4 2,1

4,3 3,8

8,0 6,6

565 125 105

575 190 170

655 260 240

565 125 105

575 190 170

655 260 240

565 125 105

575 190 170

655 260 240

460

440

510

460

440

510

460

440

510
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30 1000 32 1,6 370

20 1600 32 1,6 460

20 2800 32 0,9 450

543

543

543

105
176

169

169

169

176

176
105

105

-

-

1/4”

BSP

3/4”-16

UNF

3/4”-16

UNF

1/4”

BSP

85

85

85

33

33

33

-

20

-

-

56

-

7,0

11,2

16,7

7,0

11,2

16,7

7,0

11,2

16,7

кг

Модель  для насосов  для манометров макс. давл.   a b c d e f кг

G10
G16

ZPF14
(фланцевый 
адаптер для
манометра)

ZPS53
(адаптер для 
манометра, 
резьбовое
соединение)

ZPF73
(фланцевый 
адаптер для
манометра)

1600 45 45 60 1/4” BSP 1/2” BSP - 0,9

3000 40 45 85 3/4”-16 UNF 1/2” BSP - 1,0

1600

3000

øàðíèðíûé

øàðíèðíûé

40 155112 1/4” BSP 1/2” BSP - 1,0

Ðÿä
PL16 # 10
PL16 # 16

Ðÿä
PL16 # 10

Ðÿä
PL16 # 28

ZPD16
(двойной игольч.
фланцевый клапан)

ZPD28
(двойной игольч.
фланцевый клапан)

Ðÿä
PL16 # 16

Ðÿä
PL16 # 28

G30/
G40 + RN 28

G16

G30/
G40 + RN 28

ZPF14ZPS 53

ZPD16/
ZPD28ZPF73

G10 1000 50 30 48 3/8” NPT 1/2” BSP 1/4” BSP 0,25
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PS
Стальные ручные насосы 400 – 700 - 1000 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Мощные и легкие в употреблении стальные
ручные насосы, требующие незначительного.
усилия. Представлено шесть моделей , одно
и двухступенчатые, с тремя диапазонами 
давления , 400 – 700 - 1000 бар. 
Эти насосы могут работать в 
вертикальном положении с направленной
вниз головкой.  
Все модели оснащены:
• настраиваемым обратным клапаном
• широкой ножкой для удобства монтажа
• механизмом ручки для транспортировки
 

Емкость камеры варьируется от 0,42 – 0,8 л
в зависимости от модели.

ПРИМЕНЕНИЕ 

Эти насосы идеально подходят для цилиндров
одностороннего действия с малым или 
средним потреблением масла.

50

Емкость камеры:        0,42- 0,8 л
Расход масла
ход, на 1 ход, л/с:   1,0-2,3 cm     3

Макс. давление:    1000 бар

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

A B D F H J L1 R V Y

Размеры, мм

PS100

PS10010
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PS10004
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действия

700

300

270

650

800

420

800

300420

565
95 80 9 130

280

505

505

280

50
1/4”

NPT
32,5 32,5

340

565

340

2,3

1,0

2,3
10,370020

--
1,0

280

380

390

350

380

410

3,2

3,2

4,5

3,2

3,2

4,5

700

1000

700

400

PS 10 0 ###

ряд              Тип насоса        Емкость камеры, л Давление, если отличается от 700 бар Функции

Обозначение модели

ВАРИАНТЫ:

F модель, насос с 
отверстием в головке
и манометром   G106L.

кг
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PV
Стальные ручные насосы с большим расходом масла - 
700 бар

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Двухступенчатый ручной насос с авто-
матическим переключением с пер-
вой ступени на вторую, требующие
минимального усилия для достижения
максимального рабочего давления. 

Все модели комплектуются:
• обратным клапаном 
• ручкой
• 1/2” BSP коннектором для манометра

Емкость камеры варьируется от 10 до 
20 л, трехсторонний клапан, 
четырехсторонний регулируемый
обратный клапан. 

МОДЕЛИ:

• Модель G
Насос с манометром
G10
(PV # G).

E B

G
1/2"BSP

J

A

V
K

3/8"NPTM

H

Емкость камеры:           9,3-19,4 л
Расход масла 
на 1 ход, л/с:    4,8 см 3

Макс. давление:     700 бар

Технические характеристики

A B E G H J K M V

PV1810

PV1820

PV2810

PV2820

PV4810

PV4820

М
од

ел
ь

В
ес

бар бар   см3 см3 Н  л        л

Д
ав

ле
ни

е
1с

ту
пе

нь
Д

ав
ле

ни
е

2 
ст

уп
ен

ь
Ра

сх
од

 м
ас

ла
 

1 
ст

уп
ен

ь
Ра

сх
од

 м
ас

ла
 

2 
ст

уп
ен

ь

Ем
ко

ст
ь 

ка
ме

ры

Об
ъе

м 
ма

сл
а

Vo
lu

m
e

У
си

ли
е

С
ов

м
ес

ти
-

м
ы

е 
м

од
ел

и 

одностор.
действия

двустор.
действия

двустор.
действия с 
клапаном  

9,3 7,7

19,4 16

9,3 7,7

19,4 16

9,3 7,7

19,4 16

750 315 257 290 180 194 22

- 650 245 278 168 182 27

750 315 257 290 180 194 22

- 650 245 278 168 182 27

750 315 257 290 180 194 22

- 650 245 278 168 182 27

20 700 125 4,8 400 763 245

261

313

Соблюдайте технику
безопасности

стр.
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PF
Легковесные ножные насосы из сплавов – 700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Эти алюминиевые насосы легковесны,
удобны и легки в эксплуатации при
одновременной мощности.

Имеются одно- и двухступенчатые
модели. 

Этот тип насоса комплектуется: 
• настраиваемым обратным клапаном.
• стальной опорной частью с
антискользящим покрытием, которое можно 
снять, если насос устанавливается на
горизонтальную поверхность.
• Разъем для манометра 1/4” NPT  
на головке насоса

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ

Этот тип насоса предназначен для работы
с мелкими инструментами для гнутия,
сверления и прессования труб и листовой
стали. Насос рекомендуется в случаях, 
когда оператору нельзя занимать руки. 

52

Емкость камеры:         0,24-0,5 л
Расход масла 
на 1 ход:   2,2 cm 3

Макс. давление:      700 бар

Технические параметры

A B J K V X Y W

Размеры, мм

PF120

PF150

М
од

ел
ь

e
ig

h
t

бар бар см 3 см3 Н л           л

P
re

ss
u

re
1с

ту
пе

нь
Д

ав
ле

ни
е

2 
ст

уп
ен

ь
Ра

сх
од

 м
ас

ла
 

1 
ст

уп
ен

ь
Ра

сх
од

 м
ас

ла
 

2 
ст

уп
ен

ь

Ус
ил

ие
 н

а 
пе

да
ль

С
ов

м
ес

ти
-

м
ы

е 
м

од
ел

и 
 

Е
м

ко
ст

ь 
ка

м
ер

ы
О

бъ
ем

 
ма

сл
а

МОДЕЛИ:

• G ìîäåëü. Íàñîñ ñ ìàíî
ìåòðîì G106L, óñòàíîâëåííûì
íà êîðïóñå (êðîìå
ðÿäà PL26# ).

СТАНДАРТ:

• разъем 1/4” NPT для 
подключения манометра
к головке насоса

кг

- - 490 0,24 0,19

20 10,3 560 0,50 0,40

5,338551

5,457571
700 2,2 одностор.

действия
400 200 56-350 56 15 56
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MLP
Пневмогидравлические насосы - от 80 до 2100 бар

Емкость камеры:

Макс.
давление:

Давление воздуха
на входе:

Расход воздуха:

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Пневмогидравлические насосы 
отличаются легким весом и много-
функциональностью. Испытания подт- 
вердили их надежность при выполне-
нии сложных задач благодаря уникаль-
ному дизайну (ряды SA, MA, HA, TA, ,   
имеющую пластик снаружи и метал-
лический сплав внутри). Предлагается
5 множителей шкалы: 19:1, 60:1,
122:1, 196:1, 345:1 для максимального
давления в 80, 350,
700, 1000, 2100 бар соответственно.
Все насосы (кроме модели K, имеющей
редукционный клапан) снабжены 
клапаном максимального давления,
не регулируемым извне. Внешнее 
давление можно отрегулировать путем
изменения внутреннего давления 
воздуха.
Четыре базовых модели включают в себя:
•MLP0 с выходами P иT, 
со встроенными клапанами
•MLP1с плитой Cetop 3 
•MLP2 с трехсторонним клапаном (с
педалью) для цилиндров односто-
роннего действия
•MLP4 с четырехсторонним клапаном 
(с рычагом) для цилиндров 
двустороннего действия.
Базовые модели могут комплектоваться 
дополнительными элементами.
См. таблицу на стр. 54.

2,4-5-10 л

80-350-700
             1000-2100 бар

       2,8-8,5 бар

                500-2100 л/мин

СТАНДАРТ:

• C рама для модели
MLP23KAG

• G манометр для модели
MLP23KAG

• редукционный клапан
для подачи воздуха для
MLP23KAG

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• ZML14 редукционный клапан
для подачи воздуха

• нагнетательный клапан ZMB7,
настраиваемый для MLP21#
для повышения давления
(соотношение 4:1). Вход
3/8˝ NPT, выход 3/4˝ -16
UNF.

• Адаптер RP52 для манометра 
G106L

Камера емкостью 2,4 л изготовлена из пластика,  а камеры 
на 5 и10 л - из стали.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ
Обменные системы на станках (80 бар), гидравлические
захваты (80 и 350 бар), промышленность (350 бар),  
для подъема грузов, обслуживания, автомобильный сектор
(700 бар), в паре болтовыми натяжными цилиндрами, 
гидравлические гайки (1000 бар), для лабораторных испы-
таний и испытаний на разрушение (2100 бар).

Соблюдайте технику 
безопасности

СТР.
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MLP
Пневмогидравлические насосы - от 80 до 2100 бар

Базовая модель

Базовая модель                  Камера Рабочее давление Доп. функции 

12PLM HA R

Обозначение модели

4PLM2PLM1PLM0PLMМодельОписание

 Камера емкостью 2,4 л 1 • • • •

     Камера емкостью 5 л 2 • • • •

    Камера емкостью10 л 3 • • • •

Рабочее давление 2100 бар (0,65 – 0,05 л/мин KA - - • -

  Рабочее давление 1000 бар (0,5 – 0,1 л/мин) TA - - • -

   Рабочее давление  700 бар (0,8 – 0,16 л/мин) HA • - • •

  Рабочее давление 350 bar (1,2 – 0,2 л/мин)                               MA • • • •

  Рабочее давление 80 бар (2,5 – 0,3 л/мин) SA • • • •

Пульт управления подачей воздуха B - - • -

Встроенный манометр G • - - -

Пульт дистанционного управления R - - • •

Ка
м

ер
а

Ра
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Таблица параметров моделей

Графики, иллюстрирующие расход
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MLP
Пневмогидравлические насосы - от 80 до 2100 бар

Базовая модель    Совместимые цилиндры Камера Объем масла ÂåñРазмеры, мм

Размеры и характеристики

P

T

Размеры и характеристики

Размеры и характеристики

л                     л                                           A B E H кг

2,4 1,9 MLP01## 280 190 136 201 4,7

5 4 MLP02## 315 270 156 221 13,1

10 8 MLP03## 420 385 156 221 20,5

2,4 1,9 MLP11## 280 190 136 171 4,7

5 4 MLP12## 315 270 156 191 13,1

10 8 MLP13## 420 385 156 191 20,5

Модель

С блоками  
P и T 

С опорной плитой
Cetop 03 

в зависимости от 
типа клапана

в зависимости от 
типа клапана

Базовая модель    Совместимые цилиндры Камера Объем маслà ÂåñРазмеры, мм

л                           л                                    A B D E H кг

2,4 1,9 MLP21## 300 190 280 136 220 5,5

5 4 MLP22## 325 270 315 156 237 13,9

10 8 MLP23## 420 385 410 156 237 21,3

2,4 1,9 MLP41## 335 190 280 136 240 5,1

5 4 MLP42## 350 270 315 156 257 13,5

10 8 MLP43## 420 385 410 156 257 20,9

Модель

3/3 клапан с 
педалью

3/3 клапан с ручной
регулировкой

одностороннего
действия

двустороннего 
действия

Бак для 
масла

Объем 
масла ÂåñРазмеры, мì

л                   л                                   A B H кг

10 8 MLP21KAG495 325 580 30

Модель
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MC
Микроблоки питания - 700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Компактные блоки питания одностороннего
действия предназначены для мелких
инструментов.
Они характеризуются портативностью, 
малым шумом, и могут работать при
давлении до 700 бар.
Все модели комплектуются:
• однофазным электромотором 230 В –
50 Гц – 0,25 кВт

• 3-сторонним 2хпозиционным соленоидом.
• обратным клапаном
• питающим кабелем длиной 2,5 м
• ручкой для переноски
• индикатором уровня масла
• крышкой мотора
• пультом дистанционного управления с
радиусом действия 3 м 
Модель MC70  поставляется без
пульта дистанционного управления для
встроенных регулировочных устройств.

Возможна поставка блоков птания с 
электромоторами различного напряжения 
на заказ.

ПРИМЕНЕНИЕ
Микронасосы применяются для контроля
мелких инструментов типа мини-прессов, 
ножниц и гайкорезов.
Насосы характеризуются компактными
размерами, малым весом (только 9 кг) и 
легкостью эксплуатации.
Пожалуйста, помните, что, эти насосы не
предназначены для подъемных работ и  
натяжения. Для этого обратитесь к сериям 
Миди или Модульных нососов.

56

Гайкорезы серии US в паре с микроблоками 
питания образуют очень практичную и 
эффективную систему 

Таблица расхода

ДОП. ФУНКЦИИ:

• Блоки питания MC5# 
с давлением 500 бар.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• Ремень ZMT для переноски

стр.
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MC
Микроблоки питания - 700 бар

Емкость камеры: 1,0 л

Расход при 700 бар:               0,21 л/мин

Наряжение питания:               0,25 kВт

Макс. давление:     700 бар

Рабочие характеристики

Модель           Совместимые модели  Дистанционное управление                   Обозначение

MC70

Одностороннего
действия

Рассчитан на пульт ДУ с 1 
или 2 кнопками

(не входит в комплект поставки)

Возвратно-поступательное 
движение 

(1 кнопка)

Поступат. движ. – Удержание- 
Возврат

(2 кнопки)

Возвратно-поступательное 
движение  
(1 кнопка) Встроенный ДУ на конце 
соединения шланга 

MC71

MC72

MC73

MC 7 #

ряд Давление Тип управления

Обозначение модели

Технические параметры

A B D Hбар                      л/мин                л/мин                         л                              л

MC70

MC71

MC72

MC73

М
од

ел
ь

Вес

700 0,32 0,21 1,0 0,80 227 197 211 336 9

Макс.
давление

Расход
при мин.

давлении

Расход
при макс.

давлении
Емкость
камеры

Объем 
масла Размеры, мм

кг

-



EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38

MD
Блоки питания Midi для гидросистем- 700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Компактные размеры и малый вес 
делают блоки питания оптимальными
по техническим характеристикам. 
Большой выбор клапанов с ручным и
электрическим регулированием поз-
поляют использовать насосы вместе с 
цилиндрами одно- и двустороннего действия.
Все модели имеют:
• однофазный электродвигатель 230 В –
50Гц и 0,75 кВт, 2800 об./мин
• пластиковый корпус
• двухступенчатый поршневой насос.
• №-х и 4-хсторонние клапаны ручного и
электрического регулирования
• редукционный клапан 
• электрический кабель длиной 5 м
• Пульт ДУ с радиусом действия 3 м
(для электрич. клапанов)
• ручку для переноски
• датчик уровня масла

Блоки питания с электродвигателями 
различного напряжения поставляются 
по заказу.
ПРИМЕНЕНИЕ
Идеальны для цилиндров среднего размера,
и инструментов благодаря мобильности 
и отсутствию шума.
Подходят для дыропробивных прессов,
режущих инструментов, мелких прессов
трубогибочных станков, разделителей и т.д.  

58

Модели с трехфазным электродвигателем 
или пневмодвигателем также имеются в 
наличии. Возможна поставка блоков с 
другими размерами.

График расхода

ÄÎÏ. ÔÓÍÊÖÈÈ:

• Модель R 
Пульт ДУ с радиусом действия 
3 м для  приведения в движение
двигателя в блоке питания с клапанами
с ручным регулированием MDM##.

• Модель H 
Блок питания с насосом большой произво-
дительности: 1-я ступень 6,0 л/мин 
2-я ступень 0,6 л/мин
Двигатель 1,1 кВт

• Модель J 
с регулируемым редукционным клапаном

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• RP52, блок манометра

стр.

76

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)



59EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 3802EPP - E

MD
Блоки питания Midi для гидросистем- 700 бар

Емкость камеры:

Расход при 700 бар: 

Мощность: 

Макс. давление:

2,6 л
               0,4-0,6л/мин

0,75- 1,1 кВт

700 бар

Двустор. 
действия

Одностор.
действия

Двустор. 
действия

Kg

Техническпие характеристики

A B D E H кг

Размеры, мм

MDM21

MDM31

MDM41

MDM42

MDE21R

MDE22R

MDE41R

М
од

ел
ь

Вес

л/мин л/мин бар     бар л                              л

Емкость
камеры

Объем 
масла

16

16,3

16,3

16,5

16,3

16,3

18,5

310

349

298

2,1 0,4 65 700 2,6 2,4
197 284 119 390

ДавлениеРасход масла

1
ñòóï.

2
ñòóï.

1
ñòóï.

2
ñòóï.

#R12MDM

 Пульт ДУ Тип клапанаряд
Стандартный насос

H Высокопроизв. насос

Обозначение модели

Таблица функций

Модель lobmyS Функция клапана  Совместимые 
модели

MDM21

MDM31

MDM41

MDM42

MDE21R

MDE22R

MDE41R

Возвратно-поступательное 
движение

Поступ. движ. - Удержание – 
Возврат

Поступ. движ. - Удержание – 
Возврат

Поступ. движ. - Удержание с контролем 
состояния –  Возврат

Возвратно-поступательное 
движение

Поступ. движ. - Удержание – 
Возврат

Поступ. движ. - Удержание – 
Возврат

Одностор.
действия
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MDW
Гидравлические блоки питания для гайковертов - 700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Специально предназначенные для гайко-
вертов, эти блоки совмещают в себе
максимальную производительность
компактные размеры и малый вес.

Компактноые размеры и малый вес
позволяют переносить блоки. В комплект
поставки включается ручка для пере-
носки или защитная рама

В комплект всех моделей входит:
• соед. разъем 1/4 NPT   

• двухступенчатый  насос  с  поршнем
• клапан регулирования давления
• манометр
• обратный клапан
• пульт ДУ с радиусом действия 3 м 
• силовой кабель 5 м
• пластиковая камера
• ручка
• датчик уровня масла

Имеется три модели:
MDWR с насосом 2,1/0,4 л/мин
и однофазным электродвигателем, 0,75 кВт

MDWRHс насосом 6/0,6 л/мин и
однофазным электродвигателем, 1,1 кВт

MDWRP с насосом 6/0,6 л/мин и пневмо-
двигатель 1,1 кВт

Электродвигатели различного напряжения
поставляются по заказу.

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ
Идеальны для гайковертов

60

См. соответствующий раздел по гайковертам 

График расхода График расхода

стр.
102

Гибкие шланги: для подсоединения к гайковерту 
необходимо два шланга, каждый должен иметь муфты на  
êîíöàõ SQ##FM.

стр.
82

MDWRH
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MDW
Гидравлические блоки питания для гайковертов,
700 бар 

Емкость камеры:

Расход при 700 бар: 

Мощность:

Расход воздуха:

Макс. давление:

2,6 л

                  0,4-0,6л/мин

           0,75-1,1 кВт

         1900 л/мин

700 барРазмеры:

A B D E H кг

Размеры, мм ВесОбъем 
камеры

Объем 
масла

л                                   л

2,6 2,4
366 197 284 119 390 18,5

20,5

17,5
400 250 - - 420

Рабочие характеристики

70065
230Â-50 Ãö

Air

0,75

1,1

2800

3000

2,1 0,4

6,0 0,6

MDWR
MDWRH
MDWRP

М
од

ел
ь

MDWR
MDWRH
MDWRP

М
од

ел
ь

л/мин       л/мин           бар          бар кВт об/мин

Давление ДвигательРасход масла
Напряжение 1

ступень
2

ступень
1

ступень
2

ступень

Функции

Модель Клапан Совместимые модели Обозначение

MDWR

MDWRH

MDWRP

Поступ. движ - ВозвратГайковерты

      Мощность                  Скорость
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ME - MM - MP - MS
Ìîäóëüíûå ãèäðàâëè÷åñêèå áëîêè ïèòàíèÿ -  700 бар

02EPP - E

ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Модульные гидравлические блоки питания
предназначены для обеспечения взаимо- 
заменяемости компонентов.
Возможен заказ стандартных комплектов. 
Крышка используется в качестве основы 
для монтажа всех модульных компонентов,
клапанов и прочих комплектующих.

Клапаны также монтируются на панели
для регулировки давления на возвратном 
воздуховоде.
Эти блоки питания изготавливаются при
строгом контроле качества.
Безопасность: Клапаны устанавливают-
ся на заводе, каждый компонент соответ-
ствует требованиям "CEE 89/392 Machine 
Directive" и его более поздним редакциям.
Срок службы: правильный выбор комплек-
тующих обеспечивает долгий срок службы и
соотношение вес/мощность вместе с
компактными размерами и легкостью 
в обслуживании.
Экологичность: Блоки удобны, отличаются  
низким шумом и надежностью, что 
обеспечивает максимальное качество работы.

В комплект входит:
• Двигатель (имеются четыре модификации): 
трехфазный электрический, однофазный
электрический, бензиновый и  пневмо-
двигатель. Кроме того, наши электро-
двигатели комплектуются магнитным термо-
выключателем, срабатывающем при нулевом 
напряжением,  силовым кабелем длиной 5 м, 
вилкой CEEC защитой класса IP54.
• Насосы 13 модификаций с потреблением от
0,45 до 10 л/мин
•Обратный клапан, регулируемый извне, 
монтируется на всех насосах с клапанами
ручной, электрической, воздушной и пружинной
регулировкой по выбору (стр. 69)
• Камера емкость от 5 до 40 л
• Комплектующие для регулировки мощности  
блоков (стр. 71).
Для правильного выбора гидравлических 
блоков питания см. таблицу на след. странице.  

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ
Незаменимы для подъема и удерживания 
грузов при помощи систем с одно- и двухсту-
пенчатыми цилиндрами, для любых тяжелых 
комплексных работ, которые невозможно
произвести при помощи ручных насосов.

СТАНДАРТ:

• Защитная рама для 
насосов с бензиновыми
двигателями MS

62

стр.

71стр.

71

Чтобы определить емкость 
цилиндра, см. раздел "как выбрать 
насос" 

стр.

42

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• Большой выбор комплек-
тующих для блоков питания
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Модульные блоки питания для гидравлических систем - 700 бар

Таблица моделей

Потребление л/мин LP/HP 0,9 / 0,45  аксиально-поршневой насос
“                     4,7 / 0,45                 “
“                       -   / 0,9                   “
“                     1,8 / 0,9                   “
“                     2,4 / 0,9                   “
“                     9,4 / 0,9                   “
“                        -  / 1,8                   “
“                     4,7 / 1,8                   “
“                        -  / 1,6                   “
“                      10 / 1,8   Комб. поршневой/ шестеренный насос
“                      10 / 2,5   Радиальный поршневой насоñ

5 л
10 л  высокий
10 л низкий
20 л
40 л
P è T âûõîäû ñ ïåðåïóñêîì
Клапан с ручной регулировкой  3хстор., 2 положения
Клапан с ручной регулировкой  3хстор., 3 положения
Клапан с ручной регулировкой  3хстор., 3 положения, контроль полож.
Клапан с ручной регулировкой  4хстор., 3 положения
Клапан с ручной регулировкой  4хстор., 3 положения, контроль пол.
Клапан с ручной регулировкой  4хстор., 3 положения, возврат 150 бар
Клапан с ручной регулировкой  4хстор., 3 положения, возврат 150 бар
Соленоидный клапан  3хстор. 2 положения, открытый
Соленоидный клапан   3хстор. 2 положения, закрытый
Соленоидный клапан  3хстор. 3 положения
Соленоидный клапан 4хстор., 3 положения
Соленоидный клапан  4хстор., 3 положения, контроль
Соленоидный клапан  4хстор.,3 положения, возврат 150 бар
Ñîëåíîèäíûé êëàïàí 4õñòîð. 3 ïîëîæåíèÿ, êîíòðîëü, âîçâðàò 150 áàð

Манометр**
Защитный корпус
Защитный корпусс 4 вращающимися колесами, Ø 80x25 мм
Ручной пульт ДУ
Пульт ДУ с ножной педалью
Датчик давления и манометр
Редукционный фильтр сжатого воздуха
Перепускной клапан односторонний
Без регулируемого клапана макс. давления
Без магнитного термовыключателя

Прим.

Н
А
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О

С

P
 м

од
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ь
пн

ев
мо

кл
ап

ан
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 м
од

ел
ь

кл
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А
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КО
М

П
ЛЕ

КТ
УЮ

Щ
И

Е

Изготовление
на заказ

ОПИСАНИЕ
ТИП ДВИГАТЕЛЯ

ME MM MP MS

ME A 05 G12M

Тип двигателя Тип насоса      Емкость камеры

* Насос подключается только к камерам емкостью 20 и 40 л
** манометр Ø 100 с клапаном с ручным регулированием – Ø 63 с соленоидными клапанами и ручными
клапанами с контролем состояния

Пример: MPE10P41R пневмодвигатель, насос 9,4/0,9 л/мин, камера емкостью10 л, клапан регулировки потока воздуха 4-стор.     
3 положения, пульт ДУ. ПРИМ.: Комплектующие указывать в алфавитном порядке обозначений.

Клапан Аксессуары по заказу

Обозначение модели

• • - -
• • - -
• • - -
• • • •
• • - -
• • • •
• - - •
• - - •
• - - -
• - - -
• - - -
• • • -
• • • -
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • • •
• • P• -
• • P• -
• • P• -
• • P• -
• • P• -
• • P• -
• • P• -
• • • •
• • • •
• • • •
• • • -
• • • -
• • - -
- - • -
• • • •
• • • •
• • - -

A
B
C
D
H
E
F
G
L
T *
V *

05
10
11
20
40

M20
M21
M31
M32
M41
M42
M51
M52
E21
E22
E31
E41
E42
E51
E52

G
C
W
R
F
P
L
U
Z
Y

ОБОЗН.
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ME
Модульные блоки питания с 3хфазным
электродвигателем, 700 бар

02EPP - E
64

Емкость камеры:         5-40 л

             0,45-2,5  л/мин

Мощность:       0,75-3 кВт

Макс. давление:      700 бар

Расход
при 700 бар:

40

-

Размеры:

A A1 B B1 C D E F G H I L

Размеры, мм

Добавьте14 мм для моделей MEC, MEH, 40 мм для моделей MEL, MEF, MEG, 72 мм для модели MEV.

Только для блоков с объемом 5 и 10 л с пультами ДУ R или F.   

Емкость
камеры

Объем 
маслà

5

10 высокий
10 низкий

20

40

     ë                               ë

3,8

8,8

7,7

17,7

35,8

370

447

462

- 360

600
257

470 245 270

378

-

129

227

129

315 250 170
M8 10

40

390

488

390
410 320 270

440 350 510
Ø 9 518

Рабочие характеристики:

0,9
4,7

-
1,8
2,4
9,4

-
-

4,7
10
10

57,054,0 1400

2800

1400

2800
1400
2800
1400

1,1

2,2

3

100
85
-

1000,9
85 700

400 В-50 Гц

(Двигат. с
различным 

напряжением
по заказу)

-

85

1,6

1,8

2,5

MEA
MEB
MEC
MED
MEH
MEE
MEL
MEF
MEG
MET
MEV

М
од

ел
ь

л/мин        л/мин             бар         бар кВт                  об./мин

Давление ДвигательРасход масла
Напряжение      Мощность              Частота вращ.1

ступень
2

ступень
1

ступень
2

ступень
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ME
Модульные блоки питания с 3хфазным
электродвигателем, 700 бар

График расхода График расхода

График расхода График расхода

График расхода График расхода

Насосы C - L - F

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насосы A -D

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насосы B - E

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насосы H - G

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насос T

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насос V

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)
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MM
Ìîäóüíûå áëîêè ïèòàíèÿ ñ îäíîôàçíûì

ýëåêòðîäâèãàòåëåì, 700 áàð

Åìêîñòü êàìåðû:     5-40 ë

             0,45- 0,9 ë/ìèí

Ìîùíîñòü:            1,1-1,5 êÂò

Ìàêñ. äàâëåíèå:      700 áàð

Ðàñõîä
ïðè 700 áàð:

Ðàçìåðû:

äîáàâòüå 23 ìì äëÿ ìîäåëåé MMA, MMB, äîáàâüòå  48 äëÿ ìîäåëåé MMC, MMH  
Òîëüêî äëÿ áëîêîì åìêîñòüþ 5 è 10 ë ñ ïóëüòàìè ÄÓ R èëè F..  

A A1 B B1 C D E F G H I L

Ðàçìåðû, ììÅìêîñòü 
êàìåðû

Îáúåì 
ìàñëà

5

10 âûñîêèé

10 íèçêèé

20

40

ë                                   ë

3,8

8,8

7,7

17,7

35,8

370

447

462

- 360

600
257

470 245 270

378

-

129

227

129

315 250 170
M8 10

40

-
40

410

508

410
410 320 270

440 350 510
Ø 9 518

Ðàáî÷èå õàðàêòåðèñòèêè 

0,9
4,7

-
1,8
2,4
9,4

1,154,0 1400

2800
1400
2800

1,5

100
85
-

1000,9
85

700

230Â-50 Ãö

(Äâèãàò. ñ
ðàçëè÷íûì

íàïðÿæåíèåì
ïî çàêàçó)

MMA
MMB
MMC
MMD
MMH
MME

Ì
î

ä
å

ë
ü

ë/ìèí        ë/ìèí            áàð           áàð êÂò                 îá./ìèí.

ÄâèãàòåëüÄàâëåíèåÐàñõîä ìàñëà

Íàïðÿæåíèå        Ìîùíîñòü         ×àñòîòà âðàù.1
ñòóïåíü

2
ñòóïåíü

1
ñòóïåíü

2
ñòóïåíü

 Ãðàôèê ðàñõîäà Ãðàôèê ðàñõîäà Ãðàôèê ðàñõîäà

Íàñîñû C - H

Ð
àñ

õî
ä

 (
ë

/ì
è

í
)

Äàâëåíèå (áàð)

Íàñîñû B - E

Ð
àñ

õî
ä

 (
ë

/ì
è

í
)

Äàâëåíèå (áàð)

Íàñîñû A - D

Ð
àñ

õî
ä

 (
ë

/ì
è

í
)

Äàâëåíèå (áàð)
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MP
Модульные блоки питания с пневмодвигателем,
700 бар

Емкость камеры:   5-40 л

   0,9  л/мин

Мощность: 2,6 кВт

Макс. давление:    700 бар

Потребление:     3400 л/мин

Расход масла
при 700 бар:

Размеры:

A B B1 C D E F G H I

Размеры, ммЕмкость 
камеры

Объем 
масла

5

10 высокий
10 низкий

20

40

л                                   л

3,8

8,8

7,7

17,7

35,8

370

447

462
-

378
360

600
257

270245
129

227

129

315 250 170
M8 10

40

390

488

390
410 320 270

440 350 510
Ø 9 518

График расхода

Рабочие характеристики

1,8
9,4

6,29,0 3000100
85

700MPD
MPE

М
од

ел
ь

л/мин        л/мин            бар         бар кВт                                 об./мин

Давление ДвигательРасход масла
Мощность             Частота вращения1

ступень
2

ступень
1

ступень
2

ступень

График расхода

Насос E

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Насос D

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)
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MS
Модульные блоки питания с бензиновым 
двигателем, 700 бар

Емкость камеры:   10-40 л

0,9 - 1,8 л/мин

Мощность: 4,4 кВт

Макс. давление:  700 бар

Потребление: 0,95 л/ч

Расход
при 700 бар:

Размеры:

A B H

Размеры,
мм

Емкость
камеры

Объем
масла

10 низкий
20

40

7,7

17,7

35,8

555

510 660 580

440
500

628

л                             л

Соблюдайте технику
безопасности

ñòð.

120

Рабочие характеристики:

1,8
9,4

-
4,7

0,9

1,8
4,4 3000

100
85
-

85

700

MSD
MSE
MSF
MSG

М
од

ел
ь

л/мин        л/мин бар            бар кВт                                  об./мин

ДвигательДавлениеРасход масла
Мощность              Частота вращения1

ступень
2

ступень
1

ступень
2

ступень

 График расхода График расхода График расхода

Íàñîñ G

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Íàñîñ E

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)

Íàñîñû D - F

Р
ас

хо
д 

(л
/м

ин
)

Давление (бар)
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VMM-VME Клапаны для модульных блоков питания

•Таблица свойств клапанов с ручным регулированием

• Таблица свойств клапанов с электрическим регулированием 

СимволСвойства  Применение

Выход P иT с перепуском
Для контроля

встроенных клапанов

Одностороннего
действия

Двустороннего
действия

Одностороннего
действия

Двустороннего
действия

Поступ. движ.-Возврат

Обозначение Свойство  ПрименениеМодель

VME21

VME22

VME31

VME41

VME42

VME51

VME52

Поступ. движ.-Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание 
с контролем состояния-
Возврат

Поступ. движ.-Удержание 
с контролем состояния-
Возврат

Поступ. движ.-Удержание 
с контролем состояния-
Возврат

-Поступ. движ
-Удержание

-Возврат при 150 бар

-Поступ. движ
-Удержание с контролем состояния
- Возврат при 150 бар

-Поступ. движ
-Удержание

-Возврат при 150 бар

-Поступ. движ
-Удержание с контролем состояния
-Возврат при 150 бар

Модель

VMM20

VMM21

VMM31

VMM32

VMM41

VMM42

VMM51

VMM52
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VMS-VMP Клапаны для модульных блоков питания

02EPP - E
70

• Таблица функций клапанов с ручным регулированием, пружинный возврат

Обозначение Функции  Применение

Одностороннего
действия

Двустороннего 
действия

Поступ. движ.-Удержание
- Пружинный возврат

Поступ. движ.-Удержание
- Пружинный возврат

Поступ. движ.-Удержание
с контролем состояния-
Пружинный возврат

Поступ. движ.-Удержание
с контролем состояния-
Пружинный возврат

ÏПоступ. движ.-Удержание
- Пружинный возврат при
150 бар   

Поступ. движ.-Удержание
с контролем состояния-
Пружинный возврат при 150 бар 

Модель

VMS31

VMS32

VMS41

VMS42

VMS51

VMS52

• Таблица функций клапанов с пневматическим регулированием

Îäíîñòîðîííåå
äåéñòâèå

Äâóñòîðîííåãî
äåéñòâèÿ

Обозначение Функции  ПрименениеМодель

VMP21

VMP22

VMP31

VMP41

VMP42

VMP51

VMP52

Поступ. движ.-Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание -
Возврат

Поступ. движ.-Удержание
с контролем состояния-
Возврат

-Поступ. движ.
-Удержание
-Возврат при 150 бар

-Поступ. движ.
-Удержание с контролем состояния 
-Возврат при 150 бар
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Комплектующие
для модульных блоков питания, 700 бар

A

H

B

H
1

• G – Глицериновый манометр
Ø100 с ручными клапанами и Ø 63
с соленоидами и ручными клапанами 
с контролем состояния.

• C – Защитный корпус

• W – Защитный корпус с 4 вращающимися
колесами Ø 80x25 мм 

• R – Р у ч н о й  п у л ь т  Д У
(только для соленоидных или пневмоклапанов),
 радиус действия -  5 м. 

• F – Педальный пульт ДУ
(только для соленоидных или пневмоклапанов),
радиус действия -  5 м. 

• P – Датчик давления и манометр

• L – Редукционный фильтр для смазочных веществ 
с пневмодвигателем.
• U – Регулятор потока воздуха 

одностороннего действия.

МОДИФИКАЦИИ ПО ЗАКАЗУ
• Z – Без регулируемого ручного колеса,
клапан макс. давления
• Y – Без магнитного термовыключателя для
моделей с эхлектродвигателем

Размеры защитного корпуса:

A B H H1

Размеры, ммС 
камерой

5

10 высокий
10 низкий

20

40

480 575

580 675

500 595

628 721

580 673

480 325

560 440

510 680

ë

Модели с пультом ДУ (R или F)
и 3хфазным блоком питания требуют несколько
проводов (4 провода напряжения+земля).

G C W R

F P L U
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СИНХРОННЫЕ ПОДЪЕМНЫЕ СИСТЕМЫ
SYNCHROLIFT

Наш технический отдел по запросу может разра-
ботать технические, рабочие и индивидуальные 
решения на основании ваших требований.

Наши специалисты могут осуществляь контроль за
работами по подъему.

ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Это самый передовой и  точный способ
синхронизированного подъема и
опускания грузов. Система управления
   характеризуется следующим:

• Система управления запуском от блоков
питания контролирует потоки от разных 
цилиндров и проверяет сигналы, поступа-
ющие от динамических преобразователей,
которые, в свою очередь, приводят в 
действие соответствующие регулиру-
ющие клапаны. Компьютер осуществляет
управление системой и показывает текущее
состояние и соотв. техн. параметры.

• Многофункциональность и точность:: 
Контролируется большое количество 
подъемных точек и цилиндров разных типов.
Программа может также управлять
линейными и пространственными подъем-
ными операциями, с точностью до 
миллиметра позиционируя структурные 
элементы (напр., опору моста, один
конец которой сместился)

ПРИМЕНЕНИЕ

Наша система Synchrolift необходима в
случаях, когда требуются гидроцилиндры с
различным усилием для подъема низко
расположенных грузов. Например, 
подъем моста весом 3000 т  с точностью
до 1 мм, или выпрямление здания,
поврежденного в результате смещения 
почв. Это лишь немногие примеры 
применения синхронной подъемной 
системы.
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Синхронные системы подъема
SYNCHROLIFT

электронная базовая станция управления (4 точки) с компьютером +  ноутбук с программ.
обеспечением (Windows) для oтображения и контроля работ и записи данных + 
4 линейных преобразователя (1 на каждую точку)

электронная базовая станция управления(8 точек) с компьютером +  ноутбук с программ.
обеспечением (Windows) для oтображения и контроля работ и записи данных
8 линейных преобразователей (1 на каждую точку)

Ñòàíäàðòíûé ãèäðàâëè÷. áëîê ïèòàíèÿ ïî âûáîðó 

Стандартные гидроцилиндры по выборó

Шланги, фиттинги и соединения по требованию

Точки подъема: 4-48

Нагрузка на 
точке: 100-1000 т
Макс. раб. давл.:700 бар
Макс. погрешность:   0,1 мм

Система управления

Компоненты гидравлической системы

ESY4

ESY8

Рабочий

Цилиндры

Шланги
Фиттинги
Соединения

Synchrolift включает в себя:

ESY4 и ESY8 можно объединить, что позволит контролировать 
48 подъемных точек

Количество и номенклатуру компонентов нужно выбирать
исходя из потребностей и требований к системе управления

стр.

45

стр.

9

стр.
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Синхронные подъемные системы
SPLIT FLOW ME##M52GU  Блоки питания
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Емкость камеры: 10-40 л

           0,45-0,9 л/мин

Мощность:     2,2 кВт

Макс. давление:     700 бар

Расход
при 700 бар: 

Размеры

A A1 B B1 C D E F G H I

Размеры, ммЕмкость
камеры

Объем
масла

10 низкий 
20

40

7,7

17,7

35,8

555
700

570 600

360
378

-

129

257

M8 410 10

Ø 9 518 40

410 320 270

440 350 510

ë                               ë

Рабочие характеристики

2
2
4

-
2,2

-

-
85
-

0,9
700 2,2400Â-50Ãö                          2800

0,45

MEM
MEN
MEQ

М
од

ел
ь

л/мин л/мин  бар   бар кВт       об./мин

Расход масла
К-во
выходов

  Давление                  Давление
Напряжение Мощность Част. вращ.

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Гидравлические блоки питания Split Flow
имеют два или четыре независимых 
вывода для подачи масла даже в случае
расхождения значений давления на
линиях. Они включают в себя:
• 3хфазный электродвигатель. 
• 2/4 4хсторонние, 3-позиционные
клапаны с контролем состояния, давление 
на возврате в В порте установлено 150 бар. 
• клапан контроля расхода на всех выходах 
для контроля снижения нагрузки.
• манометр на каждом выходе.

ПРИМЕНЕНИЕ

Это эффективное и экономичное решение
для подъема при помощи блока до 4 
цилиндров различных грузов. 
Поскольку они опираются на  на равные 
геометрические напорные линии,
без фактического управления хода извне
блоки питания Split Flow обеспечивают
синхронный подъем с погрешностью ±3% 
и контроль процесса работы.
Кроме того, они также позволяют 
осуществлять синхронное опускание 
грузов при помощи цилиндров двусторон-
него действия.

25M##EM

Òèï äâèãàòåëÿ      Òèï íàñîñà               Åìêîñòü êàìåðû Òèï êëàïàíà 

G

Ìàíîìåòð

U

Односторонний регулятор потока

Обозначение модели

В случае особой сложности работ по
подъему/опусканию, требующих высокой
точности, рекомендуется наша система 
Synchrolift 

1°
ступ.

2°
ступ.

1°
ступ.

2°
ступ.

стр.
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Клапаны и комплектующие
для гидравлических систем

Манометры и блоки манометров

G стр. 76

Содержание 

серия
Соединения

K стр. 77серия

Коллекторы и фиттинги

ZOH   стр. 88серия

R стр. 79серия

Шланги

S стр. 82серия

Встроенные редукционные и распределительные клапаны

VL - VR    стр. 83серия

Масло
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G
Манометры и блоки манометров
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76

Техн. характеристики манометров: 1600-3000-4000 бар

мм     %          бар       Е

100 1,0
G16
G30
G40

Ì
î

ä
å

ë
ü

Ì
àê

ñ.
 ð

àá
.

ä
àâ

ë
å

í
è

å

Ï
î

ë
í

àÿ
 ø

êà
ë

à

Ä
è

àì
å

òð
 ø

êà
ë

û
 

Ê
ë

àñ
ñ 

òî
÷í

î
ñò

è
D

IN
1

6
0

0
5

È
í

ä
å

êñ
 ø

êà
ë

û

Ð
å

çü
á

à

Â
å

ñ

бар     бар
1600 1600 50 1/2” BSP*

3000 3000 50 1/2” BSP**

4000 4000 100

мм          кг
100 0,40
60 0,28
90 0,33
140 0,42

3/8” NPT1000
1/2” BSP

1/4” NPT

Техн. хар-ки встроенных блоков манометров на 1000 бар 

RP52
RP50

RP501
RP502

М
од

ел
ь

М
ак

с.
 р

аб
.

да
вл

ен
ие

С
ое

ди
не

ни
е 

дл
я

м
ан

ом
ет

ра

В
хо

д/
вы

хо
д 

Р
аз

м
ер

В
ес

Технические характеристики манометров с двойной шкалой

G10F1020
G10F3060
G10S1020
G10S2530

G10S50100

М
од

ел
ь

ш
ка

ла
, б

ар

ш
ка

ла
, к

Н

Д
ля

ци
ли

нд
ро

в:

Р
аз

м
ер

ы
, м

м

A B C D êã
101 98 49 15,5 0,6

101 98 49 15,5 0,6

101 77 60 24,5 0,6M16 x 1,5
вспом

* вращающийся     ** стационарный

Техн. характеристики манометров: 700 – 1000 бар

Â
å

ñ

Размеры
мм

Ðàçìåðû,
ìì

A B C D êã

68 54 32 13 0,2

101 98 49 15,5 0,8

бар   бар    мм       % бар       E

700 1000 63 1,6 50 1/4" NPT

1000 1000 100 1,0 20

G106L
G106

G10

М
од

ел
ь

М
ак

с.
 р

аб
.

да
вл

ен
ие

П
ол

на
я 

ш
ка

ла

Д
иа

м
ет

р 
ш

ка
лы

 

Кл
ас

с 
то

чн
ос

ти
D

IN
16

00
5

И
нд

ек
с 

ш
ка

лы
 

Р
ез

ьб
а

1/2" BSP
вращающ.

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Манометры
Диаметр                 шкалы варьируется от 63 до 100 мм,
ед. измерения - бар and PSI (фунт на кв. дюйм).
Манометры на1000 бар  - глицериновые,
на1600, 2500, 4000 бар - сухие.

Манометр G106L имеет резьбовое соединение
1/4” NPT под углом 45 градусов для установки
на левой стороне головки насоса.

Модель G10 предлагается также с двойной 
шкалой, в барах и кН, рассчитан на
раб. давление до 700 бар для цилиндров с 
полым поршнем (G10F##) и обычным поршнем
 (G10S##).

Блоки манометров
Изготавливаются из стали в 4-х модифика-
циях с разными диаметрами и кронштейнами
для крепления к оборудованию.

Давление:

Диаметр шкалы:

Погрешность шкалы:

Шкала:

        700-4000 бар

        63-100 мм

           1%-1,6%

      бар - бар/кН

Предлагаются адаптеры для манометров на
 1000, 1600, 3000 бар

0-700 см. табл.
G10

0-121 / 0-225 CMF 10/20 ò
0-327 / 0-578 CMF/COF 30/60 ò
0-109 / 0-194 CGS/CMC/CMI/CMP/COI 10 ò - CGS/CMC/CMP 20 ton

0-228 / 0-303 CMI 25 ton - CGG/CGS/CMC/CMI/CMP/COI 30 ò

0-486 / 0-911 CGG/CGS/CMC/CMI/CML/CMP/COI/COS 50/100 ò

стр.

49
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K
Быстросменные штуцеры, 700 бар

При использовании резьбовых штуцеров нужно следить, чтобы они были плотно 
завинчены один на другой. 
Если соединение неплотное, масло не  проходит через штуцер, что может
вызвать повреждения.

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Быстросменные штуцеры могут 
резьбовыми и гладкими и подходят
к продукции EPP, они могут заменяться
большинством штуцеров, исполь-
зуемых на гидравлическом оборудо-
вании высокого давления.

Гладкие штуцеры являются предпоч- 
тительными по следующим причинам. 
• при установке и снятии практически 
исключено попадание жидкости.

• Легко чистятся
• Вращательное движение не приво-
дит к перекручиванию шланга.
• Безопасность соединения,  (для
снятия требуются только два движения)

Техн. характеристики быстросменных штуцеров:  700 бар 

ELAMELAMEF

K71
K71M
K71F
K71X
K71C
K71D
K73
K73M
K73F
K73X
K73C
K73D
KP71
KP71M
KP71X
KP73
KP73M
KP73X

модель Размеры, мм ВесТип штуцераРезьбаТип
штуцера

Раб.
давление

Комплект (K71M+K71F+K71C+K71D)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с наружной резьбой
Вспом. штуцер            с внутр. резьбой
Колпачок для вспом. штуцера
Колпачок для глав. штуцера
Комплект(K73M+K73F+K73C+K73D)
Глав. штуцер                с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с наружной резьбой
Вспом. штуцер                с внутр. резьбой
Колпачок для вспом. штуцера
Колпачок для глав. штуцера
Комплект(KP71M+KP71X)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой
Комплект(KP73M+KP73X)

Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой

- - - -
39 30 19 75
60,5 30 22 140
58 30 22 150
- - - -
- - - -
- - - -

40,5 36 32 120
72 35,5 24 200
76 35,5 24 210
- - - -
- - - -
- - - -
48 24 22 90
58 29 22 210
- - - -
55 26 24 100
60 29 24 220

700

Резь-
бовой

Глад-
кий

1/4”
NPT

gCBADбар

1/4”
NPT

3/8”
NPT

3/8”
NPT

Макс. раб. давление:

Резьба:

        700 бар

        1/4” - 3/8” NPT
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Быстроразъемные штуцеры, 1000 - 1500 - 2000 бар

EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38 02EPP - E

78

Технические характеристики быстроразъемных штуцеров: 1000 - 1500 – 2000 бар

K11
K11M
K11X
K13
K13M
K13X
K15
K15M
K15X
K20
K20M
K20X

Модель Размеры ВесТип штуцераТип
резьбы

Тип
штуцера

Раб.
давл.

Комплект (K11M+K11X)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой
Комплект (K13M+K13X)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой

 
 

Комплект (K15M+K15X)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой

 
 

Комплект (K20M+K20X)
Глав. штуцер с внутр. резьбой
Вспом. штуцер с внутр. резьбой

 
 

- - - -
36 25 22 60
58,5 27,5 24 150
- - - -
37 27 24 70
60,5 27,5 24 175
- - - -
37 25 22 65
58,5 27,5 24 150
- - - -
38 25 22 65
67 30 24 210

1000

1500

2000

быстро-
разъемный

1/4”
NPT

gCBADбар

3/8”
NPT

1/4”
BSP

120°

ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Эти штуцеры подходят для всех типов 
продукции EPP и когмплектующих для
работы при высоком давлении.
Быстроразъемные штуцеры обеспечивают 
быстрое и легкое соединение и имеют
пылезащитный колпачок.

   1000-2000 бар

             1/4” - 3/8” NPT

             1/4 - BSP

Соблюдайте технику
безопасности

стр.

120

FEMALEMALE

Макс. раб.
давление:

Резьба:
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R
Фиттинги для коллекторов -  1000 - 2000 - 3000 бар

ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Коллекторы:
• Различные размеры с аксиальными и радиальными
выходами. Все коллекторы имеют резьбу 1/4" NPT
для подсоединения манометров.

Фиттинги:
• Фиттинги с раб. давлением 1000 бар гаранттируют 
класс безопасности 4 при раб. давлении 700 бар, и 
класс безопасности 2,8 при раб. давлении1000 бар.

Макс. раб. давление:

Применение:

       1000 бар

3 - 9

Модель Применение
A B

мм      мм
Тип

6 - -
Коллектор
с 5
выходами 

RB386

Коллекторы
с большим
количеством
выходов

Радиальные
коллекторы

RM387

RM389

RK383

RK385

RK387

7 260 110

9 400 180

3 45 -

5 55 -

7 65 -

40
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Модель
CBA D

Тип

1/4” NPT

3/8” NPT

1/4” NPT

3/8” NPT

1/4” NPT

- 10,5

3/8” NPT

1/4” NPT 1/4” NPT39

41

70

120

41

41

40

24

1/4” NPT

3/8” NPT

1/4” NPT

1/2” BSP

40

30

22

19

1/4” NPT

3/8” NPT

1/2” BSP

1/4” NPT

3/8” NPT

1/4” NPT 15 35 35

3/8” NPT 15 40 40

1/4” NPT 12,5 40 35

3/8” NPT 15 45 40

1/4” NPT - 45 45

3/8” NPT - 45 45

3/8” NPT

1/4” BSP
120°

3/8” NPT 17

1/4” NPT 32 19

34 24

-Втулка

Муфта

Ниппель

Редукци-
онный 
клапан

Угловой
патрубок

Тройник

Кресто-
образный 
патрубок

RC14

RC38

RS14

RS38

RS52

RN14

RN38

RN381

RN382

RN52

RR23

RR24

RR52

RR02

RR26

RR501

RE14

RE38

RT14

RT38

RX14

RX38

Размеры

R
Фиттинги

Макс. раб. давление:

Применение:

       1000 бар

3 - 9



81EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 3802EPP - E

R Фиттинги
Макс. раб.
давление :       2000-3000 бар

Модель
Размеры

CBA D
Тип Давл.

бар

1/4” BSP 120° 12,5 35 35

12,5 40 40

12,5 45 35

15 45 45

- 45 45

- 55 55

Штуцер

Муфта

Соед. 
гайка

Редукц.
клапан

Углов.
патрубок

Тройник

Кресто-
образный
патрубок

* шарнирный ** для гибких шлангов

Internal cone 60°

RC15

RC34

RS15

RS34

RE15

RE34

RT15

RT34

RX15

RX34

RR49

RR51 O*

RN15

RN29

RN53

RN17

RN31

RN55

RN32

RN33

RN28

RN34

RN34 O*

RN49

RN51

RN50

1/4" BSP 120° 46

1/4" NPT 43

3/8" NPT 45

1/4" BSP ** 34

1/4" NPT 37

3/8" NPT 39

1/4" BSP ** 40

1/4" BSP ** 39

1/2" BSP 44

3/4"-16 UNF 60°54

3/4"-16 UNF 60°63

1/4" BSP 120° 50

1/4" BSP ** 44

M16x1.5  60° 50

2000

3000

2000

3000

2000

3000

2000

3000

2000

3000

2000

3000

2000

3000

3/4” - 16 UNF
60°

3/8”  BSP
60°

3/4” - 16 UNF
60°

1/2” BSP 53 27

42 22

22

22

19

27

22

3/4"-16 UNF 60°

M16X1,5 60°

1/4" BSP **

1/4" BSP 120°

1/4" BSP 120°

1/4" BSP 120° - 28

3/4"-16 UNF 60° - 32

1/4" BSP 120° 1/4" BSP 120° 40

3/4"-16 UNF 60° 3/4"-16 UNF 60° 42

1/4”BSP
120°

1/4” BSP
120°

3/4” - 16 UNF
60°

1/4” BSP
120°

3/4” - 16 UNF
60°

**



EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38 02EPP - E

82

S
Øëàíãè âûñîêîãî äàâëåíèÿ 700 - 1000 - 1800 - 2500 áàð

ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ

Ýòè øëàíãè ïîäõîäÿò äëÿ âñåõ òèïîâ
ãèäðàâëè÷. îáîðóäîâàíèÿ è  ñîñòîÿò èç
2, 4, èëè 6 ñïèðàëåé èç ñòàëüíîãî ïðîâîäà
â çàâèñèìîñòè îò ðàáî÷åãî äàâëåíèÿ.
Øëàíãè õàðàêòåðèçóþòñÿ èñêëþ-
÷èòåëüíîé ïðî÷íîñòüþ íà ðàçðûâ.
Íàðóæíîå ïîêðûòèå èç ïîëèóðåòàíà
(700-1000 áàð) èëè ïîëèàìèäà (1800
è 2500  áàð)  îáåñïå÷èâàåò ñòîéêîñòü
ê èñòèðàíèþ ïðè ìèíèìàëüíîì ðàñòÿæåíèè 
â ïðîöåññå ýêñïëóàòàöèè, ÷òî ãàðàíòèðóåò 
êà÷åñòâî ðàáîòû.

• Øëàíãè äëÿ áîëòîâîãî íàòÿ-
æåíèÿ : SN#FT                 (ìóôòà K13X).
• Øëàíãè   äëÿ   ãàéêîâåðòîâ:
SQ##FM (ïàëüöåâàÿ ìóôòà íà 

îäíîì êîíöå è âòóëî÷íàÿ 
íà äðóãîì) 

Ìàêñ. ðàá. äàâëåíèå 
ñîåäèíèòåëüíîãî øëàíãà
ðàâíî ðàá. äàâëåíèþ
ýëåìåíòà ñ ìèí. äàâëåíèåì. 

 Ïðè âûáîðå ìîäåëè íàñîñà ñëåäóåò
ó÷èòûâàòü îáúåì ìàñëà, íåãîáõîäèìûé
äëÿ çàïîëíåíèÿ øëàíãà. 

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè øëàíãîâ,700-1000 áàð

SN10
SN10M
SQ10

SQ10M

Ìîäåëü
Ìàêñ.

ðàá.
äàâëåíèå

Ðåçüáà
ôèòòèíãà

3/8” NPT - 3/8” NPT
male

1/4” NPT - 1/4” NPT
male

10 = 1 ì
20 = 1,8 ì
30 = 3 ì 
etc.
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ð
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û
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-
K73M

-
K71M

Ñîåä. 
ãàéêà

- 2800 4 2,8 6,3 70 31,7 0,32

áàð áàð                      ìì     ìì   ñì3/ì êã/ì

1000

-
RN32

-
RN51

4500

6250

2,5 4,8 17,8
130

175

0,28

0,41

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè øëàíãîâ, 1800 - 2500 áàð

SM10
SM10P
SH10

SH10P

Ìîäåëü
Ìàêñ.

ðàá.
äàâëåíèå

Ðåçüáà
ôèòòèíãà

1/4” BSP - 1/4” BSP
øàðíèðíûé

10 = 1 m
20 = 2 m
30 = 3 m 
etc.
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Ñîåä.
ãàéêà

áàð áàð                ìì        ìì      ñì3/ì êã/ì

1800

2500

Ìàêñ.
äàâëåíèå:

Âíóòð.
äèàìåòð:

         700 - 2500 áàð

4,8 - 6,3 ìì
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VL - VR
Встроенные клапаны  – распределительные клапаны

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Эти клапаны регулируют подачу на
цилиндры и исполнительные меха-  
низмы с рабочими давлениями 700, 
1000, 2000 и 3000 бар.

Спецификации.
• VL клапаны с ручным и электри-
ческим регулированием для  систем
одно- и двустороннего действия.
• VR распределительные, стопорные
и обратные клапаны для изоляции и   
регулирования работы гидросистем.

Контрольное напряжение для солено-
идов - 24 В постоянного  тока.

КАК ВЫБРАТЬ КЛАПАН

Прежде чем выбрать клапан, нужно
учесть следующие факторы.
• Цилиндры одностороннего действия
  требуют 3хсторонних                     клапанов
(P - давление, T -камера, A-цилиндр)
• Цилиндры двустороннего действия
требуют  4-хсторонних клапанов (4 выхода,
 P-давление,T-камера,  A-удлинение, B-возврат)
• Позиции: положения рычага клапана.

• Выдвижение и втягивание цилиндра
(2-хпозиционный клапан),  выдвижение,
удержание и возврат (3-хпозиц. клапан).   
• ЦентрЖ промежуточная позиция.
Центр может быть открыт, в этом случае
клапан соединяется с насосом (P) и
механизмами (A,B) к выпускному 
отверстию (T), или закрывается, затем
все выходы            закрываются.  (Если вы 
хотите изолировать цилиндр, но исполь-
зовать насос для питания других 
механизмов).

При закрытом центральном клапане насос должен быть выключен,
рычаг клапана переводится в среднее положение
 для предотвращения перегрева масла.

Для установки клапанов на модульные системы см. 
соответствующий раздел.

Для установки клапанов на ручные насосы PL см. 
соответствующий раздел.

стр.

62

стр.

48

Соблюдайте технику
безопасности

стр.

120
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Макс. раб. давление:     700 бар

Модель

VLM31

VLM32

VLM35

VLM36

Обозна-
чение

3-стор., 3-хпозицион.
клапан ручного 
регулирования
• Поступ. движ.
• Удержание
• Возврат 

3-стор., 3-хпозицион.
обратный клапан с 
контролем состояния
• Поступ. движ.
• Удержание с 
контролем состояния
• Возврат
3-стор., 3-хпозицион.
ручной клапан,
обратный клапан
 P закрыт

• Поступ. движ.
• Удержание с 
контролем состояния
• Возврат

3-стор., 3-хпозицион.
ручной клапан,
закрытый центр
• Поступ. движ.
• Удержание
• Возврат

19
0

19
0

ОПИСАНИЕ
встроенные клапаны

VLM41

4хстор, 3хпозицион.
ручной клапан
• Поступ. движ.
• Удержание
• Возврат

19
0
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VL Встроенные ручные клапаны Макс. раб. давление:     700 бар

Модель

VLM42

VLM45

VLM46

Обозна-
чение

4хстор, 3хпозицион.
ручной клапан, обратный
 клапан с контролем
- Поступ. движ.
- Удержание с контролем
 состояния
- Возврат
4хстор, 3хпозицион.
ручной клапан, обратный
клапан с контролем
состояния Р, закрытый 
- Поступ. движ.
- Удержание с контролем
 состояния
- Возврат
4хстор, 3хпозицион.
ручной клапан  
Закрытый центр
- Поступ. движ.
- Удержание 
- Возврат

ОПИСАНИЕ
встроенные клапаны 

19
0

VLS31

VLS32

3хстор, 3хпозицион.
клапан с ручным
ðåãóëèðîâàíèåì 
- Поступ. движ.
- Удержание с контролем
состояния 
- Пружинный возврат

VLS41

VLS42

4хстор, 3хпозицион.
клапан с ручным
ðåãóëèðîâàíèåì 
- Поступ. движ.
- Удержание 
- Пружинный возврат
4хстор, 3хпозицион.
клапан с ручным
ðåãóëèðîâàíèåì
Обратный клапан Р закрыт
- Поступ. движ.
- Удержание с контролем
состояния 
- Возврат

 

Макс. раб. давление:     700 бар

3хстор, 3хпозицион.
клапан с ручным
ðåãóëèðîâàíèåì 
- Поступ. движ.
- Удержание 
- Пружинный возврат

VLS Встроенные ручные клапаны,
пружинный возврат
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VLE Встроенные электрические клапаны Макс. раб. давление:     700 бар

Модель

VLE31

VLE41

VLE42

ОПИСАНИЕ Обозна-
чение

4хстор, 3хпозицион.
клапан с электрич.
регулированием
• Поступ. движ.
• Удержание
• Возврат

4хстор, 3хпозицион.
клапан с электрич.
регулированием
• Ïîñòóï. äâèæ.
• Óäåðæàíèå
• Âîçâðàò

 

VRF38

VRU38

VRF382

VRF384

Односторонний распре-
делит. клапан, обеспе-
чивающий снижение 
нагрузки.

Игольчатый клапан с
двумя выходами.
Для распределения потока
в двух направлениях. 

A= 90

Игольчатый клапан с
четырьмя выходами
для разделения 
потока на 4 
направления.

A= 210

Игольчатый клапан.
Для перекрывания потока.

VR Встроенные распределительные 
клапаны 

Макс. раб. давление:       1000 бар

4хстор, 3хпозицион.
клапан с электрич.
регулированием
Обратный клапан с 
контролем состояния
- Ïîñòóï. äâèæ.
- Óäåðæàíèå ñ
êîíòðîëåì ñîñòîÿíèÿ
- Âîçâðàò
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Макс. раб. давление:    700 барVR Встроенные распределительные 
клапаны 

Модель

VRM14

VRR38

VRP38

ОПИСАНИЕ Обозна-
чение

Редукционный клапан
снижающий напряжение
цепи до мин. отметки
(от 50 до 700 бар)

Регулируется
маховичком.  

Односторонний 
обратный клапан.
To                Для одностороннего
прерывания потока
масла.

Обратный клапан с
контролем состояния.
Для свободного
пропускания и пере-
крывания движения
потока в обратном
направлении. Пере-
даточное отношение1:4   

VR Встроенные распределительные 
клапаны 

Макс. раб. давление:       2000 бар

VRF15

VRF152

VRF153

VRF154

Игольчатый клапан.
Для перекрывания потока.

Игольчатый клапан с
двумя выходами
для разделения потока

A= 115

Игольчатый клапан с
двумя выходами
для разделения потока

A= 180

Игольчатый клапан с
четырьмя выходами
для разделения потока

A= 245



VR Встроенные распределительные 
клапаны

VRF34

VRR34

Модель ОПИСАНИЕ Обозна-
чение

Игольчатый клапан.
Для отключения 
ответвлений цепи.

Односторонний 
обратный клапан.
Для перекрывания 
потока масла в 
одном направлении.

88 EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
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Макс. раб. давление:         3000 бар

ZOH
Масло для гидросистем

ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Масло для гидросистем

Минеральные масла EPP  для гидросистем 
высокого давления по стандарту ISO VG 32, 
обладающие прекрасной вязкостью и 
смазочными свойствами.  Масла EPP обес- 
печивают максимальную производительность  
и срок службы оборудования. Гидравлическое 
масло EPP не образует пену, не оставляет 
клейкого осадка, защищает от коррозии гнезда
клапанов, прокладки и стенки цилиндров.

Поставляется в канистрах емкостью 1, 5 и10 л.

Артикул:
• ZOH1 1-литровая канистра.
• ZOH5 5 -литровая канистра
• ZOH10 10 -литровая канистра

Рекомендуется всегда использовать масла EPP или масла 
с аналогичными свойствами. Другие виды масел могут 
повредить уплотнительные прокладки, кольца и оборудование.
В этом случае гарантия на купленный товар не 
распространяется.

Объем канистры:          1 - 10 л
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UE
Съемники и толкатели

ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Включают в себя два узла:
• Механический - изготовлен из вы-
сококачественной стали, обеспечивающей
надежность и износостойкость.
• Гидравличский – состоящий из насоса PS 
или PL, цилиндра из серии CMF
с полой резьбовой крышкой ZTE, 
шлангового соединения SN20M и 
манометроа G106L.

Съемники серии UE поставляются 
5 типов усилия  (5 - 10 – 20 – 30 – 50 т)
 и в 3 конфигурациях:

• UEC# (комплект), включающий в 
себя все механические и гидравлические 
элементы.
• UEG# (Съемник с захватом), включающий
3 узла.
• UET (комплект съемника с зажимом), 
состоящий из: внутреннего и наружного 
съемников, гидравлических элементов.

Предлагается саморегулирующийся съемник 
с 3-мя захватами для более легкого и 
точного позиционирования заготовки.

ПРИМЕНЕНИЕ

Незаменимы при снятии зубчатых колес,
подшипников, штуцеров, втулок и т.д.
Правильная оценка снимаемого элемента
и определение требуемого усилия 
являются определяющими факторами при
выборе компонента съемника.

Следует неукоснительно соблюдать требования 
техники безопасности, приведенные в 
руководствах по эксплуатации и обслуживанию. 

Каждый компонент съемника имеет свое 
рабочее давление, которое нельзя превышать.
 См. данные, прведенные в таблицах.

ДОП. ФУНКЦИИ:

• Модель Z (UEC#Z)
комплект съемника, поставляемый
с саморегулирующимся съемником 
с захватом (UEZ)  вместо
стандартного съемника с захватом.
UEG).

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• Ящик дляпереноски UEB# 
(кроме моделей с усилием
 50 т) 

стр.

91
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UEC
Комплекты гидравлических съемников

Усилие: 5 - 50  т

Съемники специального назначения и
различных значений усилия постав-
ляются по заказу.

Технические характеристики комплектов съемников

Модель

Описание                         UEC5 UEC10 UEC20 UEC30 UEC50

PS100F PL131 PL141 PL141 PL162

CMI5N125 CMF10N50E CMF20N50E CMF30N50E CMF60N75E

SN20M SN20M SN20M SN20M SN20M

G106L G106L G106L G106L G106L

UEG5M UEG10M UEG20M UEG30M UEG50M

UET5M UET10M UET20M UET30M UET50M

2

3

в зависимости от характеристик компонентов

Примечание

Гидравлика – UEU# POS

POSМеханическая чать - UEC#M

Ручной насос

Цилиндр

Шланг

Манометр

Макс. раб. давление

1

-

Съемники с захватом

Ñъемники, с зажимом,
внутренние и наружные

Комплектующие: Ящик для переноски UEB

Для моделейМодель

UEB10

UEB20

UEB30

UEC10

UEC20

UEC30 Состоящий из UEB10 + UEB20

-

1

2

3
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UEG - UEZ
Съемник с двумя и тремя крюковыми захватами

Съемник с захватом UEZ снабжен 
саморегулирующимся механическим устройством
для синхронизации сжатия крюко-
вых захватом на детали с целью более
точного ее позиционирования.

Усилие: 5 - 50  т
Ñúåìíèêè ñïåöèàëüíîãî íàçíà÷åíèÿ è
ðàçëè÷íûõ çíà÷åíèé óñèëèÿ ïîñòàâëÿþòñÿ
ïî çàêàçó..

Технические характеристики обычных (UEG) и саморегулирующихся (UEZ) съемников

Модель

Описание

PS100F PL131 PL141 PL141 PL162

CMI5N125 CMF10N50E CMF20N50E CMF30N50E CMF60N75E

SN20M SN20M SN20M SN20M SN20M

G106L G106L G106L G106L G106L

700 бар                      560 бар                  600 бар                  615 бар                    580 бар

- UETS10 UETS20 UETS30 UETS50

2 * 2/3 2/3 2/3 2/3

195 250 480 580 920 

220 268 335 425 731 

18 14 18 25 30 

26 15 20 22 25 

11 25 32 42 50 

- 3/4" – 16 UNF 1" – 8 UNC 1 1/4" – 7 UNC 1 5/8" – 5,5 UNC

- 400 670 790 975 

5 12 22/27 36/45 85/103 

2

3

F

G

H

H1

I

L

M

êã

Гидравлика – UEU#

Механич.
часть

UEG#M

UEZ#M

Ручной насос
Цилиндр

Шланг
Манометр

Макс. раб. давление

Предохранит. крышкс
К-во захватов

Макс. размах, мм
Макс. длина, мм

Ширина захвата, мм

Глубина захвата, мм
Толщина захвата, мм
Регулировка резьбы 
Регулировка длины резьбы

Вес  2/3 захвата

UEG5 UEG10 UEG20 UEG30 UEG50

- UEZ10 UEZ20 UEZ30 UEZ50

1

-

Съемник с захватом с усилием 5 т можно
также использовать в качестве внутреннего 
съемника путем разворачивания захватов 
крюками наружу.

1

2

3
3

POS

POS

* универсальная головка
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UET
Комплекты гидравлических съемников с зажимом

Усилие: 5 - 50  т
Съемники специального назначения и
различных значений усилия постав-
ляются по заказу.

Технические характеристики с зажимом

Описание

PS100F PL131 PL141 PL141 PL162
CMI5N125 CMF10N50E CMF20N50E CMF30N50E CMF60N75E

SN20M SN20M SN20M SN20M SN20M
G106L G106L G106L G106L G106L

700 bar 560 bar 600 bar 615 bar 580 bar

- UEI10 UEI20 UEI30 UEI50
- UEE10 UEE20 UEE30 UEE50
- UETS10 UETS20 UETS30 UETS50

82 115 135 180 230
250 260 330 450 580

- 3/4" – 16 UNF 1" – 8 UNC 1 1/4" – 7 UNC 1 5/8" – 5,5 UNC
- 400 670 790 975

523315 5 115

Модель
UET5 UET10 UET20 UET30 UET50

Гидравлика – UEU#
Ручной насос

Цилиндр
Шланг

Ìàíîìåòð
Ìакс. раб. давление

Механическая часть – UET#M
Внутренний съемник
Наружный съемник

Предохранит. крышка
Кол-во ножек
Äëèíà íîæêè, ìì

Раб. пространство, мм
Мин. раб. пространство, мм
Мин. раб. пространство, мм
Регулирование винтовой резьбы 
Регулирование длины резьбы

Вес

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
180 360 209 460 209 336 515 665 328 582 836 820 1075
100 280 -21 230 -56 71 250 400 4 258 512 399 655

1

-

2

3

4

5

E

G

Fmin

Fmax

L

M

êã

Внутренний съемник UEI

UEI10
UEI20
UEI30
UEI50

Модель
Давление                              Размеры, ммУсилие Вес Вес

т бар           A min A max B C          кг

5 280 32 90 110 3/4" – 16 UNF 2

10 300 33 120 140 1"- 8 UNC 2,5

15 310 58 190 145 1 1/4" – 7 UNC 6
25 290 58 190 145 1 5/8" – 5,5 UNC 6

UEE10
UEE20
UEE30
UEE50

Модель
Давление                              Размеры, ммУсилие

т бар          A min A max B C кг

7 370 10 110 110 5/8" – 18 UNF 2,5

13 400 12 130 150 5/8" – 18 UNF 5,5

20 410 17 245 260 1" – 14 UNF 25

33 385 17 245 260 1 1/4"– 12 UNF 25

Наружный съемник UEE

1

2

3
4

5

5

POS

POS
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UML
Легковесные алюминиевые домкраты

ХАРАКТЕРИСТИКИ

UML представлыяют собой автономные 
подъемные механизмы, способные 
поднимать грузы до 100 т, отличаются
портативностью, производительностью и
надежность. Представлены 3 модели, 
• Стандартная с силовым цилиндром для
вертикального подъема или горизонталь- 
ного толкания. 
• С запорным кольцом, цилиндром с 
болтовым соединением, идеальное реше-
ние для механической поддержки грузов 
в течение долгого времени.
• С крюковым захватом для традиционного 
подъема или подъема с малой высоты.
Эти модели имеют удлиненные основания
для обеспечения максимальной устойчивости.

Все модели комплектуются:
• Встроенным предохранительным клапа-  
ном для предотвращения перегрузок
• Редукционным клапаном, регулируемым 
при помощи рычага, для подъема и опускания
домкрата.
• Встроенной ручкой для переноски на моде- 
лях с усилием больше15 т.

ПРИМЕНЕНИЕ

Благодаря малому весу и удобству в эксплуа-
тации эти домкраты подходят для различных 
работ работ в промышленности, судоремонт-  
ных заводах, строительстве железных
дорог. 

Для клещевых домкратов вес поднимаемого груза
не должен превышать значение, указанное на 
домкрате и в таблице параметров.

Соблюдайте технику
безопасности

стр.

120

Внимательно следуйте требованиям техники 
безопасности, приведенным в руководствах по 
эксплуатации и обслуживанию.
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UML
Легковесные алюминиевые домкраты

Усилие: 6,5 - 100 т
Ход: 75 - 305 мм

Технические характеристики:  алюминиевые домкраты

Модель

UML6N75
UML10N115
UML15N152
UML20N152
UML20N305
UML30N152
UML30N305
UML60N152
UML60N305

UML100N152
UML20G152
UML20G305
UML30G152
UML30G305
UML60G152
UML60G305

UML100G152
UML20C152
UML20C305
UML30C152
UML30C305
UML60C152
UML60C305

Ти
п

С
та

нд
ар

т
С

 з
ап

ор
ны

м
 к

ол
ьц

ом
С

 з
ах

ва
то

м

Усилие
толкания

Макс. нагрузка 
на захват Ход

CBAммтт Ширина             кг

Размеры, мм Вес

75

115

152

152

305

152

305

152

305

152

152

305

152

305

152

305

152

152

305

152

305

152

305

131

182

230

257

445

263

451

292

505

310

283

470

292

479

330

543

360

276

464

281

470

325

469

3,6

6,3

10,0

13,6

20,4

15,4

23,4

31,3

55,0

49,0

14,1

20,9

16,4

24,4

33,2

52,0

53,0

19,5

28,2

20,3

31,0

50,0

81,0

159

171

197

191

267

197

273

260

348

305

191

267

197

273

260

348

305

267

273

348

70

-

-

73

72

130

240

197

140

130

240

197

140

130

92

76

140

197

8

-

-

-

-

12

24

20

100

60

30

20

-100

-60

-30

-20

-

-

-

6,5

10

15

30

60
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UMP
Универсальные гидравлические домкраты Primus

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Компактные гидравлические подъем-
ники со встроееным ручным насосом и
цилиндром из стали и алюминия.
Благодаря специальному резиновому 
масляному баку домкрат можно исполь-
зовать в любом положении. Встро-
енный предохранительный клапан 
предотвращает перегрузки. Стандартный
комплект включает защитное кольцо, 
подъемный механизм и гнездо. Вы  
можете поднимать грузы с опорой на 
головку или лапу (при помощи 
вспомогат. элементов). Колесо 
редукционного клапана позволяет 
постепенно опускать груз, что актуально  
при температурах от –30 до +60° C.  
 

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ
Дизайн подъемника PRIMUS позволяет
применять его в любом рабочем положе-
нии, что значительно расширяет спектр
тяжелых работ, которые может выпол- 
нять этот домкрат. Широко применяется в 
горнодобывающей пром-ти,судострое-
нии, строительстве ж/д путей и т.д.
Он также подходит для спасательных 
операций. Подъемник PRIMUS -  
обязательный элемент любого ремонтного
цеха.

Усилие: 5 т
Õîä: 150 мм

Технические характеристики

Усилие

толкания

Ход
Длина 
подъема 
за 1ход 

Усилие 
рукоятки

Емкость
камеры

Размеры, мм

В
ес

A B C D E F G H I J L M O P кг
416 130 30 116 48 35 400 565 54 48 75 85 M32x2 20 9,3

т мм             мм             Н см3

5 150 1,3 275 260 UMP5N150W

М
од

ел
ь

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• ZUN5 - Ниппель для
прикрепления проушины к 
верхней части цилиндра.

• ZUE5 - Проушина для,
крепления на шток
(без ниппеля) или на
верхнюю часть цилиндра
(ниппелем). Диаметр 
отверстия 22 мм.

ДОП. ФУНКЦИЯ:

• S модель (UMP5N150WS)
без скобы
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UMS
Стальные гидравлические домкраты

ХАРАКТЕРИСТИКИ: 

• Узкая передняя панель позволяет
использовать домкрат в условиях 
ограниченного пространства. Высота
захвата составляет только 41 мм над
уровнем земли, что позволяет поднимать 
грузы с малой высоты.
• Захват изготовлен из высокопроч-
ной стали, его движение точно направ-
ляется, он обладает высокой устой-
чивостью к эксцентричным нагрузкам. 
• Вес груза- 5 т,  подъем осуществляется 
на головке или лапе..
• Боковая стабильность обеспечивается
широкой подошвой.
•Удобство в эксплуатации. Домкрат 
удобен в работе даже в тяжелых условиях
благодаря простому механизму управ-
ления насосом и предохранительным
клапаном. 
• Встроенный редукционный клапан
предотвращает излишний ход
поршня. 

ПРИМЕНЕНИЕ
Этот домкрат с высоким классом 
безопасности может работать в 
сложных условиях. Он изготовлен из
стали и алюминия, широко применяется  
для перемещения оборудования,
в горной пром-ти, ремонте судов
и строительстве железных дорог.

Усилие: 5  т
Ход: 175 мм

В
ес

Технические характеристики

A B C Ширина

Размеры, мм

М
од

ел
ь

UMS5N175

Усилие 
толкания

Макс.
нагрузка
на захват 

Ход

т т мм
5 5 175 327 265 41 118 18

кг
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UJ
Головка и лапа для домкрата

Для приведения в действия домкрата UJ 
с силовым  приводом рекомендуется
ручной насос PL131 со шлангом SN20M

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Домкрат с силовым приводом и 
регулируемой лапой предназначен для 
подъема крупных грузов из низкого положения.
Он снабжен раздвижной подошвой для 
обеспечения максимальной устойчивости. 
Лапа может располагаться на трех уровнях
с минимальным шагом 25 мм.
Головка домкрата также может применяться 
для вертикального подъема, либо, в случае 
бокового расположения домкрата, для 
толкания.

ПРИМЕНЕНИЕ
Преимущественно для подъема, перемеще-
ния и выравнивания оборудования и низкî 
расположенных тяжелых грузов.

E
B

A

F

H

D

C

D1

H
2

H
1

Усилие: 10-25 т
Ход: 150 мм
Макс. раб.
давление: 700бар

В
ес

280 206 215 160 190 50 50 25 100 175 22

314 271 290 230 265 70 70 30 110 190 45

Технические характеристики

Размеры, мм

М
од

ел
ь

UJ10

UJ20

О
бъ

ем
 м

ас
ла

Х
одУс
ил

ие
то

лк
ан

ия

т /кН             мм          см 3

10 / 111 150 238

25 / 232 150 498

P.

46

A B C D D1 E F H H1 H2 кг
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ХАРАКТЕРИСТИКИ
Разделитель UA EUROPRESS
имеет азотированное покрытие
(за исключением алюминиевых 
деталей), что повышает его прочность 
и коррозионную стойкость. Он
комплектуется стандартным цилинд- 
ром CMI EUROPRESS, удобен в эксплу-
атации, характеризуется малым весом.
Предлагаются модели на 5 и10 т, 
с раб. давлением 700 бар.
Ширина раздвига регулируется 
от 48 до 223 мм.
Поставляется со штуцером.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ
Нефтехимическое производство,
обслуживание оборудования и 
судостроительных верфей  - наиболее
частые сферы применения.

Усилие: 5-10 т
Раздвиг:   48-223 мм
Макс. раб.
давление: 700бар

Размеры, мм

В
ес

A B C D E F H I J кг
70 220 48-161 19 143 80 35 227 40 4,0

100 300 64-223 32 153 90 50 315 50   9,5

Ус
ил

ие
 

то
лк

ан
ия

Р
аз

дв
иг

Х
од

О
бъ

ем
 м

ас
ла

М
од

ел
ь

т мм            мм              см 3

5 3-25 50 35 UA5

10 4-35 50 80   UA10

UA
Гидравлический разделитель фланцевых соединений

Спрашивайте полный каталог продукции. стр.

46
стр.

50
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100

UD
Гидравлические разделители

Технические характеристики

Размеры,
мм

ВесУсилиеОписание

UD1M

UDS20N10

М
од

ел
ь

1 14 80 - - 170 52 3,5

17 8 18 54 64 246 60 3,7

Разделитель

Разделитель

ò A A1 B B1 L C кг

Характеристики и применение
Эта модель предназначена для поднятия 
и поддержки оборудования,
разъемных фланцев и рихтовки
кузовов.

Все модели имеют пружинный возврат
штока, всего предлагается 5 моделей. 

• Разделитель мощностью 1 т 
(UD1M).

•Разделитель мощностью 20 т 
(UDS20N10)

•  Комплект разделителя UD1M
+ ручной насос PS100 + шланг
SN10M (UD1MC)

• Комплект разделителя, включающий
UD20N10 + ручной насос PL131 +
шланг SN10M    (UDS20C)

Усилие: 1-20 т
Макс. раб. давление:              700 бар

Соблюдайте технику
безопасности

стр.

120
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US
Гайкорезы

Усилие: 5 - 50 т
Резьба
гайки: M8 - M39

Макс. раб. давление:     700 бар

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Серия гайкорезов US с двойным 
ножомпозволяют разрезать
гайки за один прием
(патентованная система EPP). Эта
система позволяет сократить время
резки в условиях ограничения места. 
Гайки могут быть из высокопрочной 
 стали с твердостью до 44 HRC. 

После операции резания поршень  
втягивается при помощи пружинного.
возврата. Изношенные ножи можно
затачивать или заменять.

ПРИМЕНЕНИЕ

Гайкорезы US предназначены для
разрезания любых гаек, которые тяжело
снять; для обслуживания труб и фланцев
в горнодобывающей пром-ти, строитель-
стве металлических конструкций и
железных дорог, и т.д.

КОМПЛЕКТУЮЩИЕ:

• US#R комплект ножей

При резании необходимо следить, чтобы режущая кромка находилась строго перпендикулярно  
разрезаемой поверхности гайки. Это позволит избежать боковых нагрузок и повреждений гайкореза
или ножей.

В
ес

Технические характеристики

A B C D E F Í ìàêñ Hìèí

Размеры, мм

М
од

ел
ь

US1319

US1924

US2432

US3241

US4150

US5060

Ус
ил

ие

О
бъ

ем
 м

ас
ла

Р
аз

м
ер

 ш
ес

ти
-

гр
ан

ны
х 

га
ек

Ти
пы

 
бо

лт
ов

мм            мм           т см3

M8÷M12 13÷19 5 12

M12÷M16 19÷24 11  25

M16÷M22 24÷32 16 48

M22÷M27 32÷41 22 72

M27÷M33 41÷50 32 119

M33÷M39 50÷60 50 220

218 62 137 42 19 26 18 23 8 1.2

243 73 161 59 25 34 22 28 12 2.3

265 78 180 70 30 41 24 36 16 3.2

304 88 222 84 35 55 28 45 22 5.1

351 118 283 104 42 70 32.5 54 27 10.4

403 139 333 124 52 82 38 64 33 17,5

кг
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UT
Натяжители для болтов - 1000 бар

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Натяжители болтов EUROPRESS  состоят
из гидравлической части с опорой 
(мостом), к которой крепится съемник
и многоугольный гайковерт различных 
размеров. Это позволяет работать с 
разными тягами и оптимизировать 
количество натяжителей. По своим 
техническим  характеристикам они
делятся на:

Ряд UTN, чье основное преимущество- 
компактный размер. Кроме того, эта 
модель обеспечивает тяговое усилие
около 70% от точки разрыва стального 
болта  8.8  или больше
(макс. значение резьбы см. в таблице).

Ряд UTH, создающая тяговоге усилие, 
равное 70% предельного напряжения 
сдвига стального болта 10.9  максималь-
ного размера (макс. значение резьбы 
см. в таблице).
Азотированное покрытие (Nitreg)
всех продуктов EUROPRESS
позволяет применять их на открытом 
воздухе или в агрессивных средах
благодаря исключительной корро-
зионной стойкости.

ПРИМЕНЕНИЕ

Преимуществом натяжения является
возможность нагружения тяги в требу- 
емых границах, что позволяет избежать 
потерь силы вследствие трения, как во
время традиционного затягивания 
болтов.
Удобство в эксплуатации, возможность
экономить время и рабочую силу, а также 
точность делают эту технологию осо-
бенно привлекательной в тех областях,
где точное соединение или жесткость 
фланцев обусловливает безопасность 
людей и обрудования.
Применение преимущественно в 
промышленности, нефтегазовом секторе 
и во всех случаях, когда требуется 
особая точность при заворачивании гаек
или натяжении.  Успешно используются 
для затягивания клапанов, насосов,
теплообменников и т.д.

Если вы используете систему натяжения и выбираете различные
режимы (50%, 33% или даже 5% точек) из соображений 
экономии места, нужно обращать внимание на расположение 
натяжителей друг относительнодруга.

 В целях безопасности нужно следить, чтобы резьбовые 
части болтов выступали за плоскость гайки по меньшей 
мере на величину диаметра натяжителя.

Максимальное раб. давление составляет 1000 bar; 
для меньших нагрузок давление соответственно снижается.
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UT
Натяжители болтов - 1000 бар

Натяжитель болтов в комплекте           Гидравлич. часть             Резьбовой съемник        Шестиугольная головка

84CTU484BTU84M4684NTU

UTN4864M56 UTN4864 UTB564 UTC56

46CTU446BTU46M4684NTU

46CTU546BTU46M6746NTU

UTN6476M72 UTN6476 UTB725 UTC72

67CTU567BTU67M6746NTU

67CTU667BTU67M00167NTU

UTN76100M80 UTN76100 UTB806 UTC80

09CTU609BTU09M00167NTU

001CTU6001BTU001M00167NTU

Натяжитель болтов в комплекте           Гидравлич. часть             Резьбовой съемник        Шестиугольная головка

61CTU161BTU61M4261HTU

UTH1624M20 UTH1624 UTB201 UTC20

42CTU142BTU42M4261HTU

72CTU272BTU72M9372HTU

UTH2739M30 UTH2739 UTB302 UTC30

63CTU263BTU63M9372HTU

93CTU293BTU93M9372HTU

93CTU393BTU93M2593HTU

UTH3952M42 UTH3952 UTB423 UTC42

25CTU325BTU25M2593HTU

84CTU484BTU84M4684HTU

UTH4864M56 UTH4864 UTB564 UTC56

46CTU446BTU46M4684HTU

46CTU546BTU46M6746HTU

UTH6476M72 UTH6476 UTB725 UTC72

67CTU567BTU67M6746HTU

67CTU667BTU67M00167HTU

UTH76100M80 UTH76100 UTB806 UTC80

09CTU609BTU09M00167HTU

001CTU6001BTU001M00167HTU

Таблица компонентов
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UT
Натяжители болтов - 1000 бар

V Z

3

O
D

A
T

K

H

F
G
L

1

2

1 сменный съемник
2 шестигранная головка
3 êонец стопорной гайки

В
есР
ез

ьб
ов

ой
 

съ
ем

ни
к

Ш
ес

ти
гр

.
го

ло
вк

а

Ус
ил

ие
 да

вл
ен

ие

О
бъ

ем
 

м
ас

ла

Бо
лт

М
од

ел
ь

A ØD ØF ØG H T Z K O L ØV   êã
M48x5 76

185 195 165 130 20 80 65 35 M56x5,5 86 24

M64x6 96 12,5
M64x6 96

200 240 200 150 25 95 80 40 M72x6 106 37

M76x6 111
M76x6 111
M80x6 116 20,5

230 295 245 190 30 115100 45 M90x6 131 59

M100x6 146

êÍ        áàð       ñì 3 ìì
659 519 M48 UTN4864M48
909 715 191 M56 UTN4864M56

1198 942 M64 UTN4864M64
1198 626 M64 UTN6476M64
1549 810 287 M72 UTN6476M72
1742 910 M76 UTN6476M76
1742 601 M76 UTN76100M76
1946 672 M80 UTN76100M80
2504 864 438 M90 UTN76100M90
2898 1000 M100 UTN76100M100

99 381 M16 UTH1624M16
154 595 39 M20 UTH1624M20
222 857 M24 UTH1624M24
289 542 M27 UTH2739M27
353 661 M30 UTH2739M30
515 963 80 M36 UTH2739M36
534 1000 M39 UTH2739M39
615 632 M39 UTH3952M39
706 727 146 M42 UTH3952M42
972 1000 M52 UTH3952M52
928 553 M48 UTH4864M48

1278 762 252 M56 UTH4864M56
1679 1000 M64 UTH4864M64
1685 701 M64 UTH6476M64
2179 907 360 M72 UTH6476M72
2403 1000 M76 UTH6476M76
2450 561 M76 UTH76100M76
2736 626 655 M80 UTH76100M80
3522 806 M90 UTH76100M90
4369 1000 M100 UTH76100M100

M16x2 24,5
122 85 70 55 22 40 25 20 M20x2,5 30,5 8,5 3,4

M24x3 36,5
M27x3 41,5

M30x3,5 46,5
145 125 100 80 21 60 45 25 M36x4 55,5 10,5 7,5

M39x4 60,5
M39x4 60,5

165 170 135 110 17,5 70 55 30 M42x4,5 66 12 15

M52x5 81
M48x5 76

185 215 165 130 20 80 65 35 M56x5,5 86 12,5 27

M64x6 96
M64x6 96

200 255 200 150 25 95 80 40 M72x6 106 39

M76x6 111
M76x6 111

230 340 245 190 30 115100 45 M80x6 116 20,5 71

M90x6 131
M100x6 146

Усилие:     259-4369 кН

Ход: 15 мм
Макс. давление:    1000 бар

Резьбовой съемник:              M16-M100

Техн. характеристики
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НАТЯЖНЫЕ СИСТЕМЫ
Ручные насосы, блоки питания, комплектующие – 1000 бар

Íàø òåõíè÷åñêèé îòäåë ìîæåò ðàçðàáîòàòü ñïåöèàëüíîå 
îáîðóäîâàíèå íà èìåþùåéñÿ áàçå ïî çàêàçó.

ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÈ

Ñòàëüíîé ïðåññ ñ ãèäðàâëè÷åñêèì 
ìåõàíèçìîì ïðîèçâîäÿòñÿ íà çàêàç,
èõ õàðàêòåðèñòèêè äîðàáàòûâàþòñÿ
ïî òðåáîâàíèþ çàêàç÷èêà. Ãèäðàâëè-
÷åñêèé ìåõàíèçì èçãîòîâëåí èç ñòàíäàðò- 
íûõ êîìïëåêòóþùèõ ñ îäíî- èëè äâóõñòóïåí- 
÷àòûì öèëèíäðîì, îäíî- èëè äâóõñòóïåí- 
÷àòûì íàñîñîì è ìàíîìåòðîì äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ áåçîïàñíîñòè ñèñòåìû.

Ñïåöèàëüíûé ïðåññ
íà 50 ò, âûïîëíåííûé
íà çàêàç

UP
Ïðåññû

КАК ВЫБРАТЬ СИСТЕМУ

Систему следует выбирать по
объему масла для натяжителя болтов 
или блока натяжителей болтов и
количеству оборотов привода. Различные
насосы EUROPRESS с раб. давлением 
1000 можно комбинировать в зависимости
от объема камеры, мощности и типов 
клапанов. К насосу подбирается
манометр, шланг с раб. давлением 
не менее1000 бар, а также штуцеры и 
фиттинги.

Рабочий механизм и
манометр

одноступ. двухступ. расход                    камера               клапан        редукц. клапан

PS10010G • 1,00 см 3 0,42 l / /

PL16#10+ZPS53+G16 • 32-1,6 см3 2,4/4,3/8,0 l / /

MLP2#TA+ZPS53+G16 / / 0,5-0,1 л/мин 2,4/5,0/10,0 l ножной 2/3 /

MEC#M21GRT • 0,6 л/мин         5/10/20/40 l ручной 2/3 •

Штуцеры           K13X
Шланги: SN#FT (со вспом. штуцером с внутр. резьбой)
Фиттинги:           All EUROPRESS фиттинги рассчитаны на раб. давление 1000 бар.
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Подъемники

Обжимные 
инструменты

Съемники

Испытания нагружением

Строительство “Второго моста через Панамский 
Канал- Республика Панама”, для которого EUROPRESS 

поставлял компоненты гидравлических систем 
которые удерживали сегменты конструкции 

  проезжей части моста (Панама, июль 2003 г.)

Подъем железнодорожной станции в Анверпене
для строительства метро.
(Антверпен, Бельгия, 2000 г.)

Строительство “Транспортной системы центрального
региона Венесуэлы, Первый этап -  Каракас- 
Медио”, были построены несколько систем металлических 
 перекрытий для виадуков, которые опускались при помощи 
ãидравлического оборудования EUROPRESS  
(Каракас, Венесуэла, июнь 2003 г.)

Подъем и точное позиционирование 
перекрытий при реконструкции 
казино Campione d’Italia
Casino (Campione d’Italia – 2003 г.)

Некоторые из специальных
обжимных иинструментов
были разработаны и изготовлены
EUROPRESS.

Цилиндры спец. серии CMF
установленные на съемном 
оборудовании инжекторных 
систем диельных двигателей Испытания на прочность и изгиб бруса и плит 

при помощи цилиндров одно- и двухстороннего
действия  EUROPRESS.

Натяжная система  fдля поддержания крыши
во время строительства нового здания концертного зала
в Риме. В этом случае использовались цилиндры для
натяжения, специально разработанные 
Euro Press для этого случая. (Рим, Италия, 2001 г.)



EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38

Продукция специального назначения EUROPRESS 
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Опорные платформы для  30 эоловых генераторов мощностью 
30 МВт, установленных в Северном море и 6 CGS50N100
на глубине 10-15 м под водой.

Синхронный
подъем

Перенос вагонов на рельсы 

Системы 
центрирования

Алюминиевые теле-
скопические цилиндры
и блок питания Split
Flow для синхронного
подъема военных 
машин.

Синхронный подъем
Synchrolift 
для переделки 
фундаментов

(Германия, 2003 г.)

Системы центрирования из цилиндров серии CGG для
детектора частиц, электронные кольца LHC 
(CERN Женева, начало проекта в 2007 г.)

Перенос вагонов на рельсы.
Эта система позволяет
перемещать вагоны на рельсы 
при помощи телескопических 
цилиндров двустороннего действия

EUROPRESS.

Синхронный подъем вагона бурильной установки
P&H 4100 иP&H 2800 для планового 
обслуживания tупора и поворотной
ïлощадки (Перу, декабрь 2002 г.)



EURO PRESS PACK •Via M. Disma, 87 •16042 CARASCO (GE) ITALY
Tel 0039 0185 35 271 •Fax 0039 0185 35 11 38 02EPP - E

118

Полезная информация

Примеры расчетов служат основой для применения
гидравлических систем.

1. Óсилие гидравлического цилиндра
Усилие гидравлического цилиндра зависит от давления в 
цилиндре, р, оказываемого на поршень. 

Формула:
F(êã) = p(áàð) . A (ñì2 ) [ãäå g =          ]
означает:
F = сила, действующая на цилиндр, кг
p = рабочее давление, бар
A = рабочая площадь цилиндра,см2, 2

рассчитывается из диаметра цилиндра:

A (ñì2 ) =                      ( ? = 3,1416)

Пример 1:
Цилиндр CGG100P50  должен поднять 72 т.
Каково его номинальное рабочее давление?

A (ñì2 ) =
диаметр поршня CGG100P50

d = 130 ìì 

A =               cm 2 = 132,7 ñì 2

 F(êã) = p(áар) . A(см2)  равно

p(бар) =                  при F = 72 т = 72.000 кг

p =                 бар= 542 бар.

Необходимое рабочее давление 542 бар.

Пример 2:
ЦилиндрCMI10N100 поднимает груз; манометр показывает
раб. давление 520 бар. каков вес груза?

A(ñì2 ) =
диаметр поршня CMI10N100 d = 45 ìì

A =                    ñì 2 = 15,9 ñì 2

F(êã) = p(áàð) . A(ñì2)
F = (520 . 15,9) êã = 8 270 êã

Вес поднимаемого груза 8 270 кг.

2. Насосы привода
Когда гидроцилиндр приводится в действие насосом,
плунжер цилиндра проходит определенный путь за каждый 
цикл работы насоса. Это расстояние зависит от площади 
рабочей поверхности цилиндра и расхода насосом масла 
на 1 ход.При использовании двух ручных насосов цилиндр без 
нагрузки приводится в действие при низком давление масла VLP, 
для перемещения цилиндра с грузом требуется высокое давление 
масла VHP.

Формула: S(мм) =  

В этом разделе вы найдете информацию и рекомендации по технике безопасности

и правильному выбору гидравлического обрудования высокого давления EUROPRESS.

См. разделы  КАК ВЫБРАТЬ ЦИЛИНДР (стр. 7), КАК ВЫБРАТЬ НАСОС (стр. 42),

и ЭЛЕМЕНТЫ ГИДРАВЛИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ (стр. 44). Мы надеемся, что эти   

страницы окажутся полезными для вас, однако, если вам понадобится более подроб-

ная информация, специалисты из нашего Технического отдела помогут найти

решение, оптимальное по цене, производительности и удобству.

• Основы расчетов по гидравлике

10 N.m

s2

d (mm)2 .?

400

d (mm)2 .?

400

d (mm)2 .?

400

V (cm)3 .10

A (cm)2

F (Kg)

A (cm2)

72.000

132,7

1302. 3,1416

400

452. 3,1416

400
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где:
S = перемещение цилиндра, мм
V = расход масла насосом на 1 ход, см3
A = площадь цилиндра, см.

Пример 3:
Цилиндр CMI10N100 приводится в действие ручным 
насосом PL131. На какое расстояние перемещается груз
при таком приводе?

A= 15,9 ñì 2 (см пример 2)

S(ìì) =

PL131 , расход масла на 1 ход равен
V=3,5 см 3

S =               мм = 2,2 мм

Поддерживаемый грух проходит 2,2 мм ха один 
полный ход насоса.

Пример 4:
Цилиндр CGG100P50 (ход S= 50 мм) приводится в дей- 
ствие при помощи ручного насоса PL162. Необходимо 
учесть ход без нагрузки L = 30 мм. Сколько циклов 
насоса PB  нужно для полного выдвижения цилиндра?

A = 132,7 ñì 2 (см. пример 1)

для хода без нагрузки SBP(mm) =

PL162 ñ LP-расходом масла на 1 ход
VBP = 32ñì 3

SBP =             ìì = 2,4 ìì

Кол-во циклов насоса в ненагруженном  режиме  рассчитывается путем деления  
ненагруженного хода  на расстояние, проходимое цилиндром за 1 раб. 
                                                                                                               цикл насоса. 

PBBP =                  =            = 13 раб. циклов насоса

для нагруженного хода: SAP (ìì) =

PL162 с расходом масла на 1 ход HP
V AP = 3 см 3

SAP =             мм = 0,23 мм

Кол-во раб. циклов насоса с нагрузкой рассчитывается путем деления 
оставшегося ходана расстояние, пройденное насосом  за 1 раб. цикл:

Всего    =  PB BP+ PB AP = 13 + 87 = 100 

3. Скорость выдвижения
Время, необходимое гидравлическому цилиндру, приводимому
в действие электронасосом, для выдвижения, зависит от 
рабочей площади цилиндра и расхода масла электронасосом. 
При использовании двухступенчатых насосов, следует учиты-
вать объем масла для выдвижения цилиндра без нагрузки (QLP),
и объем масла (QHP) для движения цилиндра с нагрузкой.

Формула: 
v(м/сек) = 

где:
v = скорость 
цилиндра, мм/сек
Q = расход масла насосом, л/мин
A = площадь цилиндра, см2

Пример 5:
Цилиндр CGG100P5 приводится в действие электро-
насосом MEF10M31. Какова скорость цилиндра при полном 
выдвижении?

A = 132,7 см 2 (см. пример1)

v(мм/сек) =

при расходе масла MEF10M31  Q = 1,8 л/мин

v  =                      мм/сек = 2,2 мм/сек

Скорость цилиндра при полном выдвижении 2,2 мм/сек.

Единицы измерения
Данные, приведенные в настоящем 
каталоге, выражены в единицах 
СИ. Таблица ниже поможет облегчить
перевод единиц в другие используемые 
системы единиц измерения.
 

1 бар = 0,1 МПа
1 бар = 10 Н/см 2

1 бар = 1,0197 кгф/см 2

1 бар = 14,5 psi
1 МПа = 10 бар
1 Н/см2 = 0,1 бар
1 кгф/см2 = 0,9806 бар
1 psi = 0,0689 бар

1 кН = 0,10197 т
1 Н = 0,10197 кгф
1 Н = 0,2248 фунт/фут
1 т (англ.) = 907,18 кг
1 т (англ.) = 2000 фунтов

1 кВт = 1,359 л/с
1 кВт = 0,735 kW

1 Нм = 0,10197 кгф/м
1 фунт/фут = 0,13825 кгф/м

1 галлон (Великобр.) = 4,546 л
1 галлон (США) = 3,785 л
1 дюйм3 = 16,387 см3

1 дюйм2 = 6,451 см           2

1 дюйм = 25,4 см

V (cm3) .10 

A (ñì2)

3 .10 

132,7

VBP(cm3) .10 

A (ñì2)

VAP (cm3) .10 

A (ñì2)

3,5 .10 

15,9

32 .10 

132,7

L (mm) 

SBP(мм)

30

2,4

Q(л/мин).166,67

A(см2)

Q(л/мин).166,67

A(см2)

1,8.166,67

132,7

PBAP =                 =             = 87 циклов
H(ìì) - L(ìì)

SAP(mm)

50 - 30

0,23
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• Инструкции по эксплуатации и обслуживанию 

Полезная информация
Техника безопасности

Цилиндры

AОснование цилиндра должно
опираться на прочную опору.

N  Нельзя залезать под груз, чтобы
поддержать его механически. 

N   Не используйте цилиндр 
без крышек, т.к. они распределяют

нагрузку и защищают поршень от
повреждений.

T   Цилиндр должен находиться в 
контакте с грузом.

K    Нельзя применять гидравлическое 
оборудование при температурах выше
65°C (150°F).

N   Никогда не работайте рядом с
 грузом, поддерживаемым только 
гидросистемой. Стопорную гайку 
цилиндра нужно постоянно навинчивать
на гильзу цилиндра в ходе подъемных 
работ.

EPP компоненты имеют антикоррозийное
покрытие и могут работать в условиях 
высокой влажности и морских условиях.
 За более подробной информацией
обращайтесь в технический отдел.

A    Не поднимайте эксцентричные грузы,
которые могут повредить цилиндр.
Использование специальной крышки
позволяет компенсировать нагрузки
 ± 5°.

MПроверьте, чтобы обе плоскости,
к которым прилагается усилие цилиндра,
были достаточно прочными и 
и устойчивыми к деформации.

T  Для удержания груза в поднятом 
положении, используйте игольчатый 
или обратный клапан в дополнение к 
насосу и клапану блока питания. Если
груз нужно удерживать в течение
долгого времени, следует использовать 
цилиндры со стопорной гайкой. 
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Полезная информация
Техника безопасности

N   Никогда не превышайте макси-
мальное рабочее давление, указанное
на цилиндре.

A  Íå допускайте слишком быстрого 
возврата нагруженного поршня. Быстрый
возврат создает гидравлический удар.
Медленно поверните ручной насос и 
редукционный клапан блока питания. Если
клапаны 4/3 используются в статическом
положении, рекомендуется вставить иголь-
чатый клапан между распределительным 
клапаном и цилиндром для управления 
скоростью опускания груза.

MOD

kN

BAR 0000

D  Не используйте компоненты
для нагрузок, превышающих 
номинальные. Для проверки
давления используйте 
манометр. 
c

B  Перед соединением штуцеры нужно
протереть, во избежание загрязнения
на неиспользуемые штуцеры следует
надевать пылезащитные колпачки.

Do Íельзя перекручивать шланги. 
Радиус изгиба должен быть не менее 
70 мм. Нельзя наступать или ронять 
на шланг тяжелые предметы.

AÑëедите, чтобы шланги не
попадали под груз.

O   Цилиндр можно отсоединять от насоса  

только после полного возврата штока.
retracted.

D   Íåльзя поднимать элементы 
гидросистемы за шланг.

• Гидравлические шланги

ЦИЛИНДРЫ EUROPRESS ДОЛЖНЫ 

ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ С БОЛЬШИМ ЗАПАСОМ 
ПРОЧНОСТИ. ПРИ ВЫБОРЕ
ЦИЛИНДРА СЛЕДУЕТ 
ЗАКЛАДЫВАТЬ
НЕ МЕНЕЕ 20% ОТ ПРЕДПОЛА-
ГАЕМОЙ НАГРУЗКИ.
T
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Полезная информация
Техника безопасности

W e Мы рекомендуем использовать 
только гидравлическое масло EPP. 
Его ïðåêðàñíая âÿçêîñòü è ñìàçî÷íûе ñâîéñòâà 
обеспечивают ìàêñèìàëüíóþ ïðîèçâî-
äèòåëüíîñòü è ñðîê ñëóæáû îáîðóäîâàíèÿ.

Рабочая температура не должна превышать 
60°C. При более высоких температурах исполь-
зуйте другие масла или обратитесь
в Технический отдел.

OLIO
OLIO

OLIO

W e   Мы рекомендуем внимательно 
ознакомиться с инструкциями по
технике безопасности перед 
работой.

Istruzioni
per l’uso

OLIO

Use    Используйте масла EPP, 
          чтобы сохранить прокладки. 

O
LI

O

Ручные насосы

Do  Нельзя использовать удлинители 
для ручки насоса.

NНельзя заправлять насос, если 
подсоединенный к нему цилиндр
частично выдвинут. Заправлять 
насос нужно только до указан-
ного уровня.

OI L
O

U    Редукционный клапан нужно закрывать 
руками, инструмент может повредить его.

Настоящий каталог был подготовлен нашими специалистами. Вся представленая в нем информация была проверена.    Несмотря на это и благодаря посто-   
янному усовершенствованию и расширению номенклатуры EUROPRESS, мы оставляем за собой право изменить или убрать из каталога любой из продуктов.  
Информация вданном каталоге может быть изменена без предварительного уведомления.  Допускаются незначительные расхождения с заявляемыми 
характеристиками. если размеры имеют принципиально важное значение, пожалйуста, свяжитесь с  EUROPRESS.
Любое использование и полное или частичное воспроизводство настоящего каталога запрещено. (чертежи, изображения,фотографии, тексты, логотипы),
без письменного разрешения производителя.

. 
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ПОЛЕЗНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Качество и гарантия

Сертификация качества
EURO PRESS PACK разрабатывает и производит продукцию под жестким контролем произ- 
водства. Это означает, что и проектирование и производство нашей продукции планируется
так, чтобы наши клиенты получили продукцию самого высшего качества в соответствии с
международными стандартами качества, в частности:

СЕРТИФИКАТ СИСТЕМЫ КАЧЕСТВА  ISO 9001
Ñертификация проектирования, производства, сбыта и ремонта компонентов систем 
высокого давления.

ANSI B30.1
Все цилиндры соответствуют требованиям стандарта, введенного Американским националь-
ным институтом стандартизации (ANSI) (кроме стальных CGS#P#, CGG#P#, и CGR ). 

EN 60204
Электрическая оснастка оборудования изготовлена по стандарту EN 60204 

SAE 100R10
Шланги с раб. давлением 700 бар не соответствуют этой норме.

CEE DIRECTIVES: 89/392 - 72/23 - 89/336
Все наши блоки питания соответствуют норме CEE

Знак CE
Вся продукция EUROPRESS соответсвует европейским директивам по безопасности.

ГАРАНТИЯ EUROPRESS 

На всю продукцию EUROPRESS распространяется одногодичная гарантия на дефекты материала и качество работы.  Ãарантия не распространяется на
повреждения в результате естественного износа, неправильной эксплуатации, либо использования неподходящих жидкостей, модификаций и/или замен   

(включая повреждения вследствие ремонта людьми, не имеющими лицензии EURO PRESS PACK),и повреждений во время транспортировки.  

Чтобы сообщить о недостатках, дефектах,несоответствиях, и/или потребовать гарантийного обслуживания,                                         покупатель должен уведомить об этом 
EURO PRESS PACK  в письменном виде в течение 5 дней послу получения товара, или, в случае скрытых дефектов, в течение 5 дней после обнаружения 
дефекта. Прежде чем вернуть товар EURO PRESS PACK для исправления дефектов по гарантии,  покупатель должен получить согласие EURO PRESS PACK. . 

Если PRESS PACK убеждается в том, что товар имеет дефект, EURO PRESS PACK, он произведет бесплатный ремонт или замену. Транспортные 
издержки на доставку товара от EURO PRESS PACK относятся на счет покупателя.
Если вмешательство персонала и авторизованных дистрибьютеров EURO PRESS PACK требуется на месту установки замененных компонентов (при подт-
вкерждении, что на данный случай распространяется гарантия) транспортные издержки персонала и время оплачивает покупатель, а собственно время
работы специалистов оплачивает EURO PRESS PACK или его авторизованный представитель.  
НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ  ЯВЛЯЕТСЯ ЕДИНСТВЕННЫМ ЗАЯВЛЕНИЕМ О ГАРАНТИИ, ПРИЗАННЫМ EURO PRESS PACK, И ЗАМЕНЯЕТ ВСЕ ПРОЧИЕ
ПРЯМЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ ГАРАНТИИ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРОДУКЦИИ,ПРОИЗВЕДЕННОЙ И РЕАЛИЗОВАННОЙ EURO PRESS PACK, ИЛИ ИЗГГО- 
ТОВЛЕННОЙ ПО СПЕЦИАЛЬНОМУ ЗАКАЗУ.

НАСТОЯЩИМ ЗАЯВЛЯЕТСЯ, ЧТО ЛЮБЫЕ РАСХОДЫ И/ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ EURO PRESS PACK НЕ МОГУТ БЫТЬ ЗАЯВЛЕНЫ В СЛЕД. СЛУЧАЯХ:
• ЛЮБЫЕ СЛУЧАЙНЫЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЯ, ВЫЗВАННЫЕ ДЕФЕКТНЫМИ ИЛИ НЕСООТВЕТСТВУЮЩИМИ ПРОДУКТАМИ, НЕБРЕЖНОСТЬЮ И ДР. ПРИЧИНАМИ

• ПОВРЕЖДЕНИЯ, ВЫЗВАННЫЕ ДРУГИМИ ПРИЧИНАМИ, ВКЛЮЧАЯ, НО НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ НЕБРЕЖНОСТЬЮ EURO PRESS PACK 
• ЛЮБЫЕ ДРУГИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, ПРОИСТЕКАЮЩИЕ ИЗ НАРУШЕНИЯ  КОНТРАКТА ИЛИ УСЛОВИЙ ГАРАНТИИ.  
НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ВСТУПАЕТ В СИЛУ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ПОЛНОЙ ОПЛАТЫ ПОЛУЧЕННОГО ТОВАРА, ВКЛЮЧАЯ СЧЕТА-ФАКТУРЫ 

ЗА ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ. 

Максимальная сумма, выплачиваемая EURO PRESS PACK  за ущерб, ограничивается уплаченной за товар ценой и не может превышать ее.
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